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bbnrapcku

He MoHTVpaliTe ypesa B orpaHu4eHo
NPOCTPaAHCTBO, KaTo HanNpumep 6ubnuoteka 1
BrpageH wkad.

He u3naraiite npogbmkuTenHo 6atepusta
(nakeTa 6aTepuu 1M MOHTUpaHWTe GaTepun) Ha
npekoMepHa TONVHA, KaTo Hanpyumep CTbHYeBa
CBET/INHa, OFbH U Mp.

He pa3rnobsBaiiTe, He oTBapsiiTe N He
Haps3BaiiTe akyMynaTopHUTE efleMeHTN Unn
BGatepuunte.

B cniyyaii Ha n3TyaHe Ha akymynaTopeH
€e/leMeHT, He N03BOoNsIBaliTe TEYHOCTTa Aa
OCbLLECTBSBA KOHTaKT C koXaTa unu ounte. Mpu
OCBLLECTBSBAHETO Ha KOHTaKT N3MUiiTe
3acerHartara 0611acT ¢ 06WIHO KONMYECTBO BOAA
1 noTbpceTe MeAULIMHCKA MOMOLLL.
AKyMynaTOpHUTE eNleMeHTN 1 6aTepun TpsitBa
fa 6baat 3apefeHy npeaw ynotpeba. BuHarn
npaBeTe crpaBka C MHCTPYKLIMNTE Ha
NPOV3BOANTENS NN PBKOBOACTBOTO Ha
060pyaBaHeTO 3a NPaBUIHUA MHCTPYKLIUN 33
3apexpaHe.

Cnep, NpoAbIXVTENEH NEPUOS, Ha CbXpaHeHune
MOXe Aa Ce HaNoXu fa 3apeanTte nau
paspeauTe akyMynaToOpHUTE eNeMeHTU 1in
6aTepunTe HAKOMIKO MbTW 33 MaKCUMarHa
epeKTNBHOCT.

V3xBbpnsiiTe No NOAXOASLL, HAYMH.

3abenexka 3a noTpe6uTenn: cnegHata
MHpOpMaLMs ce OTHACs caMo 3a
o6opynBaHe, NpoAaBaHo B CTPaHU, KbleTO
ce npunarat aupekTusuTe Ha EC

To3u NpoayKT e NPpoM3BeAeH OT UK OT UMETO Ha
Sony Corporation.

BHocuten B EC: Sony Europe Limited.
3anuTBaHus A0 BHOCUTENS UNn 3annTBaHUA
CBbpP3aHN CbC CbOTBETCTBUETO Ha NPOAYKTUTE
CbrNacHO 3aKOHOAATeICTBOTO Ha EBpOI‘IeVICKI/IR
Cbl03, C/1efiBa Aa Ce OTNPaBST KbM
YMbIHOMOLLEHUSI NPeACTaBUTEN Ha
npowussoauTens Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, benrus.
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C HacTosiwoTo, Sony Corporation aeknapupa, ye
ToBa 060py/BaHe e B CbOTBETCTBUE C [IpekTuBa
2014/53/EU.

LsinoctHuaT TekcT Ha EC peknapauusta 3a
CbOTBETCTBME MOXE /13 C& HaMepW Ha cieiHus
VHTepHeT aapec:
http://www.compliance.sony.de/

TpeTunpaHe Ha
usnonssaHu 6atepun n
CTapu eNeKkTpuYeckn n
€NeKTPOHHU ypean
(npunoxumo B
EBponeiickusa Cbio3 n
APYrn eBponenckn
AbPXXaBU CbC CMCTEMM 3a
pasfenHo cbbupaHe Ha oTnaabuuTe)
To31 CMBON BbPXY YCTPOICTBOTO, GaTepusta
UM BbPXY ONakoBKaTa Nokassea, 4e NpoayKTbT 1
6aTepusTa He TpsA6Ba Aa Ce TpeTMpaT KaTo
[IOMaKVUHCKK oTnaabK. Mpu Hakou 6aTepui To3u
CMBOJ Ce 13M0/3Ba B KOMBUHALWA C
O3HayeHne Ha XMMUYEeCKN eNleMeHT.
O3HaYeHNETO Ha XNMUYECKNS eNeMEHT XUBaK
(Hg) nnm onoso (Pb) ce no6aes ako GatepusTa
cbabpxka noseye ot 0,0005% xwsak nnm 0,004%
onoeo. KaTo npeaaaeTe Te31U NpoAyKTH N
6aTepu Ha NPaBUHOTO MACTO Bue we
NOMOrHeTe 3a NpeAoTBpaTABaHe Ha HeraTMBHUTE
NoCNeACTBUS 3a OKOSIHATa cpefja 11 HOBELLKOTO
3/paBe, KOUTO 61Xa Bb3HVKHaNN Npu
V3XBBLPJISHETO UM Ha HEMOAXOAALLLO MSCTO.
PeLMKNMpaHeTo Ha MaTepuanuTe Lie CoMorHe
[la ce CbXpaHsT NPUPOAHUTE pecypcu.
3a NpoayKTW, KOWTO OT rflefHa Touka Ha
6e30nacHOCT, NpaBUNeH HAaYUH Ha AelCTBrE UK
CbXpaHeHue Ha laHHU 13u1ckBaT 6atepusTa aa
6b/le NOCTOSIHHO CBbp3aHa (BrpafeHa), Tasu
6aTepus TpsbBa Aa 6bAe NoAMeHsHa camo oT
KBanMouLUMpaH ceper3eH nepcoHan. 3a aa cre
CUrypHW, Ye BrpajeHata 6atepus e 6bae
TpeTvpaHa NpaBuHo, NpeaaiTe crapute
npoayKTV B CbGupaTesieH NyHKT 3a peLuknnpaHe
Ha eNeKTpUYecKn 1 eNekTPOHHN ypeau. 3a
BCUYKM OCTaHanu 6aTepun Monsi npoyeTeTe B
yNbTBAHETO Kak fla U3BaguTe no 6esonaceH
HauvH 6aTepusaTa oT npoaykTa. [pepainTe 9 B
CbOUpaTesHUS NYHKT 3a PELMKIMPaHe Ha
n3nonssaHu 6atepun. 3a nogpobHa
VHOOPMaLS OTHOCHO PELIMK/IMPAHETO Ha TO31
npoayKT nnu 6atepus MoxeTe Aa ce 0GbpHeTe
KbM MecCTHaTa rpajcka ynpasa, pupmara 3a
cbBUpaHe Ha GUTOBU OTNAABLV UMW MarasnHa,
OTKB/ETO CTe 3aKynuan NpoayKTa unm
BatepusTa.

BanupaHocTTa Ha 3Haka CE ce orpaHnyaBa camo
A0 Te3n AbpXXaBun, KbAETO CbLUNAT MMa 3aKOHHa
Cuna, OCHOBHO B AbpxasuTe ot EEA (EBponeiicka
MKOHOMUWYECKa 30Ha).

MucmerusT 3Hak Bluetooth® n noroto ca
perncTpupaHu TbpProBckn Mapku, CobcTBeHOCT
Ha Bluetooth SIG, Inc. n Bcsiko n3nonseaHe Ha
Te3un mapku ot Sony Corporation e no nuueHs.

N-Mark e TbproBcka Mapka win peructpmpana
Tbproscka Mapka Ha NFC Forum, Inc. 8 CALLLu B
[pYrv AbpXasu.

Windows e Tbproscka Mapka unv peructpupaxa

Tbproscka Mapka Ha Microsoft Corporation B
CALLL v/vinn apyrv obpxasu.
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Mac, OS X n iPhone ca TbproBcku Mapku Ha
Apple Inc., pernctpupann B CALL n gpyru
IbpXaBu.

Android e Tbprocka Mapka Ha Google LLC.

[pyrvi TbProBckv MapKu U TbProBCKW NMeHa ca
Te31 Ha CbOTBETHWTE UM COBCTBEHULIN.

MpepnasHn mepku

OTHOCHO BLUETOOTH® koMyHMKauun

Be3xwnyHaTa TexHonorus Bluetooth pa6oTu B

pamkuTe Ha AnanasoH oT 0kono 10 m.

MakcMManHUsT AnanasoH Ha KOMyHUKaLms

MoOXe Aa Bapupa B 3aBNCUMMOCT OT

npensTcTBUATa (YOBELLKO TS0, MeTan, CTeHa U
H.) U enekTpOMarHuTHaTa cpepa.

Bluetooth KomyHukaumute morat aa 6bvaart

[Ae3aKTUBMPaHK NN MOXE Aa Ce Bb3HUKHE

LUYM WU NPeKbCBaHe Ha 3BYKa Npu HAKoW OT

cefiHUTe yCIoBuS.

- ma YoBeLLKO TS0 MeXAy ypeaa u

Bluetooth ycTpolictBoTo.Tasu cutyaums

Moxe Aa 6bae nogobpeHa, KaTo noctasute

Bluetooth ycTpoCTBOTO Cpelly aHTeHaTa Ha

ypeaa.

Mexay ypena u Bluetooth ycrpoinctsoto

1Ma npensTcTBMe KaTo MeTas U cTeHa.

Wi-Fi ycTPONCTBO UM MUKPOBBIIHOBA

dypHa ce n3nonsea B 6,M30CT A0 ypepa.

AHTeHaTa e BrpajieHa B ypeqa, KakTo e

UNIOCTPUPAHO B NYHKTUPaHaTa MHNAS

(our. IY).

YyBcTBUTENHOCTTa Ha Bluetooth

KOMYHVKaLmuTe Liie ce nofobpw ¢

npemaxBaHeTo Ha BCAKAKBY NPensTCcTBnS,

croawwm mexay Bluetooth ycTpoiicteoto u

aHTeHaTa Ha ypega.

Tuin kaTo Bluetooth yctpoiicteata n Wi-Fi

(IEEE802.11b/g/n) n3non3ear egHa u cblua

yecrota (2,4 GHz), MoXe Aa Bb3HVKHE

MVIKPOBBJIHOBO CMYLLIEHWE, KOETO Lie AoBeae

[0 LWYyM Unn NpekbCcBaHe Ha 3ByKa, 1in

AeaKTMBMpaHe Ha KOMYHNKaLMNTE, aKo TO3u

ypep, ce u3nonssa B 6nusoct o Wi-Fi

ycTpoicTBo. B nogobeH cnyyail nssbpliete
cnefHoTo.

- W3non3gaiite 1031 ypen Hail-mManko Ha 10 m
ot Wi-Fi yctpowcTBoTo.

- AKO TO3U ypef ce 13nosn3ea B pamkuTe Ha 10
m ot Wi-Fi yctpoiictso, nskntouete Wi-Fi
YCTPOWCTBOTO.

- MoHTupaiite To31 ypep, n Bluetooth
YCTPOMCTBOTO Ha Bb3MOXHO Haii-6113ko
pa3scTosiHue.

MN3nbyBaHeTO Ha MUKPOBBITHYM OT Bluetooth

YCTPOWCTBO MOXe [ia 3acerHe paboraTa Ha

eNeKTPOHHNTE MeANLIMHCKM YCTPOCTBA.

W3kntoueTe TO31 ypea u apyru Bluetooth

YCTPOICTBa B CJIeAHNTe MecTa, TbiA KaTo ToBa

MoXe Aa foBefe [0 NHUNAEHT:

— NpW HaJIMYMeTO Ha 3ananum ras, B GONHNLM
UM 6eH3NHOCTaHLUN

- B 6NK30CT [0 aBTOMATVUYHK BPATU WK
NOXapOU3BECTUTETHN CUCTEMU.

Mopaawn cneundukaTa Ha 6e3xunyHaTa

TEXHOJIOTUS 3BYKBT OT TOBA YCTPOICTBO €

3a6aBeH CNpPsMO 3ByKa W My3uKaTa,

Bb3MNPOM3BEX/aHN OT U3NPaLLALLOTO

YCTPOWCTBO. 3aTOBa MOXe [ia UMa

pa3MuHaBaHe MeX/y KapTuHaTa 1 3ByKa,

Korato rnefate GUAM WU UrpaeTe Ha nrpa.

To3u NPoAyKT U3TbYBa PAJNOBbLIIHY, KOraTo ce

13non3Ba B 6e3XNYeH Pexnm.

AKO ce 13non3Ba B 6e3XNYeH PeXVM B

CaMoneT, ja ce CnasBaT yKasaHusTa Ha

eKunaxa oTHOCHO [loNycTMaTa ynotpeta Ha

NPOAYKTN B 6E3XUYEH PEXUM.

To3u ypes noaabpxa GyHKLMN 3a CUTYPHOCT,

KOWUTO Ca B CboTBeTCTBMe C Bluetooth

CTaHAapTa, 3a [la Ce OCUTYPU CUrypHa Bpb3Ka

npu n3nonssaHeTo Ha 6e3xmnyHaTa Bluetooth

TEXHONIOTUS, HO 3alLmMTaTa MOXe [a He e

[0CTaTbyHa B 3aBUCMMOCT OT HacTpolKaTa.

Bbaete BHUMaTeNHM, Korato obLyyBaTe ¢

nomouyTa Ha 6e3xunyHa Bluetooth TexHonorus.

Hue He Nnoemame HUKaKBa OTTOBOPHOCT 3a

M3TYAHETO Ha MHPOPMALMS Mo Bpeme Ha

Bluetooth koMyHuKauuw.

He Moxe pa ce rapaHTMpa Bpb3Kka C BCUYKM

Bluetooth ycTpolictsa.

~ YCTpOIACTBOTO, KOETO U3non3sa GyHKLUMUATa

Bluetooth, Tps6Ba fa cboTBETCTBA Ha

cTaHpapTa Bluetooth, onpepenen ot

Bluetooth SIG, Inc., n na 6bae

YAOCTOBEPEHO.

Jlopw ako CBbP3aHOTO YCTPOWCTBO OTrOBapst

Ha ropecnomeHatis Bluetooth cranpapr,

NPV HAKOW YCTPOIACTBA MOXe [1a He e

Bb3MOXHO [1a C€ OCbLLECTBU BPb3Ka 1 ia

paGoTAT NPaBWIHO B 3aBUCUMOCT OT

dyHKUMUTE 1 cneundrKaLmnTe Ha

YCTPOWCTBOTO.

KoraTo rosopute no TenedoHa upes

PyHKUmaTa “cBOBOAHN pbLE”, MOXEe fa ce

NOSIBY LYM B 3aBUCUMOCT OT YCTPOWCTBOTO

VNN cpepata Ha KOMyHVKaLms.

B 3aBUCKMMOCT OT yCTPOICTBOTO, KOETOo TpsibBa

fa 6blle CBbP3aHO, MOXe [1a Ce HanoXxu aa

n3yakaTe U3BeCTHO BpeMe, 3a Aa 3anoyHe

KOMYyHWMKaLmsTa.

AKO 3BYKBT NpeKbcBa 4ecTo Mo BpeMe Ha
Bb3NpousBexxgaHe

MoxeTe aa nofo6puTe NOOXKEHNETO, KaTo
MNPOMeHNTe HAaCTPOKMTE 3a KaYecTBO Ha
6€e3XN4YHO Bb3NponssexaaHe nnu kato
Kopuruparte pexvma Ha 6e3Xn4Ho
Bb3npounssexpaaHe Ha SBC Ha npefasaTtesniHOTO
YCTPOWACTBO. 3a NOAPOBGHOCTN HanpaseTe
cnpasBKa C MHCTPYKUMUTe 3a eKkcnanoarauus,
[I0CTaBeHV C NpeAaBaTeIHOTO YCTPOICTBO.
AKo n3non3BsaTe cMapTdOH, MoXeTe Aa
nopoGpuTe HellaTa, KaTo 3aTBOPUTE HEHYXHU
NPUNOXEHNS NN pecTapTupaTte cMapTdoHa.

OTHOCHO U3MON3BaHETO Ha NPUJIOXKEHUSA
3a NOBMUKBaHe 3a CMapTHOHU U KOMNIOTPU
ToBa yCTPONCTBO NOAABPXKA CAMO HOPMasHW
BXOAALLM MNOBUKBaHUSA. He ce nopabpxat
NPUNOXeHNs 3a NOBMKBaHe 3a CMapTHOHN 1
KOoMMTpWU.

OTHOCHO 3ape)xaaHeTo Ha ypeaa

To3n ypes Moxe Aa ce 3apexza camo 4Ypes
USB. 3a 3apexaaHe e He06X0AMM nepcoHaneH
KomMnioTbp ¢ USB nopr.

Mo Bpeme Ha 3apeXaaHe To3n ype[, He MoXe
Aa 6bae BtOYBaH 1 dyHKUMATa Bluetooth He
MOXe Aa ce 13nonssa.

AKO He n3non3saTe ypeaa 3a Ab/ibr nepuop, ot
BpeMe, e Bb3MOXHO akymynaTopHaTa 6atepus
a He MOXe [la 3aibpXXU 10CTaTbyeH 3apsf.
BaTepusiTa Le MOXe [la 33a4bpXu 3apsaa
KaKTO TpsiGBa e, HEKONKOKPaTHO
nocnefjoBaTesHO paspexjaHe 1 3apexaaHe.
AKO CcbxpaHsiBaTe ypefa 3a AbJTbr Nepuoa, ot
BpeMe, 3apexaaiTe 6atepusTa Ha BCska
NOMOBWH rofvHa, 3a Aa NpeAoTBpaTUTe
npepaspexpaHe.

AKO BPEMETO, B KOETO MOXETE Aa N3Mon3eate
ypepa, CTaHe MHOTO KpaTKo, akyMy/laTopHaTa
6aTtepus TpsbBa Aa 6bAe 3aMeHeHa C HoBa.
Mons, cBbp>KeTe ce ¢ Haii-6n13Kna Tbproset,
Ha Sony 3a pe3epBHa 6aTepus.

He 3abpaBsiiTe na 3aTBOpUTE 34paBo Kanaka
Ha micro-USB noprTa, cnep kaTto 3apexaaHeTo
3asbpwm (Our ).

3a6enexka 3a CTaTU4HOTO efleKTpnyecTtso
AKYMySIMPaHOTO B TSI0TO CTaTUYHO
€NeKTPUYeCTBO MOXe Aa AoBefe [0 eKOo
M3TpbMBaHe Ha yLuuTe.

3a fa HamanuTe edekTa, HOCETe pexu oT
eCTeCTBEHU MaTepuanu.

Axo ypeabT He pa6oTu npaBuIHO

« Hynupaiite ypeaa (our. []).

KoraTo uckaTe aa Hynupare ycTpoicTBoTo,
Tps6Ba fa ro 3apeauTe. KoraTo 3apexgaHeTo
3anoyHe, yCTPOWCTBOTO aBTOMATUYHO Ll ce
Hynupa. iidopmaupaTa 3a cBosBaHusATa 1
APYrvTe HaCTPOKM Le 6bAAT 3anaseHn.

* AKO NpoBNeMbT NPOABIIKN [0PY Clef,
onepauusTa 3a HysMpaHe, NOCoYeHa No-rope,
VHMLManm3sunpaiTe ypeaa, Kakto cnefpa.
3BageTe micro-USB kabena ot micro-USB
nopTa, N3Kk/oueTe ypeaa, cnep, Koeto
3a[lpbXTe eJHOBPEMEHHO HaTNCHATU
6yToHnTte O 11 - 32 NoBeYe oT 7 cekyHaM.
MHamMKaTopbT (CMH) npemursa 4 NbTU ©

YPeawT ce Hynnpa A0 GabpuyHNTe HaCTPONKMU.
Lisnata nHpopmaLus 3a caBosiBaHUs e
n3TpuTa.

Cnep, HynvpaHeTo Ha ypeaa Ao dabpuyHmn
HaCTPOWKM TON MOXe [a He Ce CBbpXe C
Bawwws iPhone unu komnioTbP. B TakbB cnyyan
n3TpUiTe MHGOPMaLMATA 3a CABOSIBAHNS Ha
ypepa ot iPhone nnu KoMnioTLPa 1 rn cABOETe
OTHOBO.

OTHOCHO HOCEHeTO Ha ypeaa

¢ Cnep ynotpe6a 6aBHO CBaneTe CnylwankuTe.

o Tbii KaTo cnywankuTe ca oT Mmatepus C BUCoka
NABTHOCT, NpeKaneHo CUAHOTO NPUTUCKaHe
KbM yLI1Te BU MOXe Aa foBefe A0
yBpex/aHe Ha TbNaH4eTo.

NPUTNCKaHETO Ha CyLLaNKNTE KbM yLUUTE BN
MOXe [la Npoun3Beae 3BYK OT LpakBaHe Ha
MemGpaHa. ToBa He € HeM3npPaBHOCT.

Apyro

¢ He nocraBsiiiTe TO31 ypep Ha MACTO, U3/I0XKEHO
Ha Bnara, npax, caxau vav napa. CbLLo Taka
He OCTaBsifiTe ypefa NpOAbL/IKNTENHO Bpeme B
aBTOMOGWIT UMW NOA, Bb3AECTBNETO Ha Npsika
C/TbHYeBa CBETNIMNHA.

¢ Bluetooth ycTpoiicTBOTO MOXE Aa He

DYHKUVOHMPa B KOMGUHaLMS C MOBUIHN

TenedoHU B 3aBUCHUMOCT OT YCII0BUSATa Ha

PaAVOBBLIIHNTE 1 MSICTOTO, KbAETO Ce

n3nonssa o6opy/aBaHeTo.

CunHUAT 3BYK MOXeE Aa NoBAvse Ha

cnocobHOCTTa BU Aa YyBaTe.

* 3a 6e30NacHOCT Ha NbTA U3bArsaiiTe

ynotpe6aTa npu wodupaHe unu kapaHe Ha

Besocunen.

He u3nonsBsaiite ypeaa Ha MecTa, KbaeTo 61

6110 OMacHo, ako He MOXeTe [la YyBaTe

OKOJTHUS 3BYK, KaTO MPU XeNe30MbTHU

npenesu, Xene3onbTHI rapy N CTPOUTENHN

o6ekTn.

« a3seTe HayLIHWUMTE YACTU. 3a Aa NoYnCTUTE

HayLWHULWTe, T U3NnakHeTe C MeK NoYncTBaLl,

npenapar.

He nognaraiite ypefa Ha CUHO CbTpeceHue.

* [louncTBaiiTe ypefa c Meka cyxa kbpra.

He n3narante ypena Ha Boga. YpeawT He e

BO[OYCTOWYMB.

He 3a6paBsiiTe fa cnepgarte npeanasHnute

MepKu Mo-Aony.

- BHuMaBaliTe Aa He n3nycHeTe ypeaa B
MVBKa UNW B APYT CbA, Mb/IEH C BOAA.

- He n3nonseaiite ypesa Ha BNaXKHu MecTa

VAV NPV IOLLO BPeMe, Hanpymep npu abXa,

VNN CHAT.

He mokpeTe ypena.

AKO LOKOCHETe ypefia C MOKpYW pblie 1aun

noctaBuTe ypesa BbB BIaXHWN pexu, Toi

MOXe Aa ce HaMOKpW, KOeTo Lie JoBefe [0

Hen3npaBHOCT Ha ypeaa.

¢ Ao nouyyBcTBaTe AUCKOMbOPT cnep,

n3nonssaHe Ha ypena, He3abaBHoO cnpeTe

W3MO0N3BAHETO MY.

VIHCTanupaiite HayLHWUUTE 34paBo. AKO

HAKOW HayLLIHUK Cly4aliHO ce 0TKauu 1 ocTaHe

B YXOTO BV, TOBa MOXe Jia AoBeAe [10

yBpexzaHe.

¢ [IpbXTe NpoaykTa Aaneye ot feLa, 3aLoTo Te
MoraT Aa MIbTHaT HKOU OT MankuTe 4acTu Ha
cnylwankure.

¢ AKO MMaTe BbMPOCK MU NPOGNEMY, CBbP3aH
C U3MON3BaHETO Ha Ypeaa, KOWUTo He ca
BKJIO4YEHU B TOBA PbKOBOJCTBO, C€ 06bPHETE
KbM Hali-6113kuns Tbpro.eL, Ha Sony.

JONbNHUTENHN pe3epBHY HayLLIHULW MoraT
Aa 6bAaT nopbYaHN OT Han-61n3kus
TbproseLy, Ha Sony.

Cneundukaumm
o6wun

KomyHuMKaumoHHa cuctema:
Bluetooth cneundukaunsa sepcus 4.2
N3xopn:
Bluetooth cneumndukaunsa Power Class 2
Makc y DHeH o6xBarT:
JINHUSA Ha BUAUMOCT npu6a. 10 m"
YecToTHa NneHTa:
nenta 2,4 GHz (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)
Pa6oTtHa yectoTa:
Bluetooth 2 400 MHz - 2 483,5 MHz
NFC 13,56 MHz
MakcMmanHa u3xoaHa MOLLHOCT:
Bluetooth <4 dBm
CbBmecTtumm Bluetooth npopunun?:
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (Audio Video Remote Control
Profile)
HFP (Hands-free Profile)
HSP (Headset Profile)
MoppabpxkaH koaek®: SBCY, AACY
MoaabpXkaH MeToA Ha 3aluTa Ha
cbabpXaHueTo: SCMS-T
[MunanasoH Ha npeaasaHe (A2DP):
20 Hz - 20 000 Hz (YecToTta Ha
AnckpeTnsaums 44,1 kHz)
BknoyeHu apTukynu:
Be3xunyHu ctepeo cywanku (1)
Micro-USB ka6en (npu6s. 50 cm) (1)
XnBpuaHU CUNMKOHOBM HaywwHuuwm (S/M/L
2 BCekm)
VHdopmauws 3a npoaykTa (To3u nnct) (1)
WNHcTpykumn 3a pa6ora (1)
[pyru gokymenTy (1 Ha6op)

PeanHusT 06XxBaT ce NPOMEHS B 3aBUCUMOCT
OT daKTopy, KaTo HanpUMep NpensTCTBrS
MeXay YCTPOIACTBaTa, MarHUTHW noseTa
OKOJI0 MVKPOBB/IHOBA dypHa, CTaTUYHO
€/1eKTPNYeCTBO, YyBCTBUTE/HOCT Ha
npremMaHeTo, XapakTepuUCTUKN Ha aHTeHuTe,
ornepaLyoHHa cncTema, CopTyepHo
NpUIoXeHVe 1 ap.

2 Mpogunute 3a Bluetooth cTaHaapra ykassat
npeHa3HaYeHNeTo Ha KOMyHMKaLMnTe Ypes
Bluetooth mexay ycTpolicTeaTa.

Kopek: dopmaT Ha Komnpecus n
npeo6pasyBaHe Ha ayauno CurHana

Konek 3a nogobxeat

Pa3wunpeHo kogupaHe Ha 3ByK

Y

be3)Xn4Hun ctepeo cnywankm

WN3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe:
DC 3,7 V: BrpaaeHa MTneBo-noHHa
aKymynaTtopHa 6atepus
DC 5 V: npu 3apexpaaHe upe3 USB
Maca:
npu6bn. 15 g (cnywanku)
Pa6oTtHa Temnepatypa: 0 °C go 40 °C
HomuHanHa KoHcymauums:
Bpeme Ha usnonsBaHe:
Mpu cBbp3BaHe Ypes Bluetooth
YCTPOWCTBOTO
Bpeme 3a Bb3npoussexgaHe Ha
My3uKa:
Makc. 8 qaca
Bpeme 3a KoMyHuKaums:
Makc. 8 vaca
Bpeme B pexuM Ha roTOBHOCT:
Makc. 200
3abenexka: BpemeTo Ha nsnonssaHe
MOXe Aa e No-KpaTko B 3aBUCMMOCT OT
KofeKa 1 yCiioBuUsiTa Ha U3Non3BaHe.
Bpeme 3a 3apexpaaHe:
Mpun6n. 2 yaca
(Cnep, 15-MUHYTHO 3apexaaHe € Bb3MOXHO
Bb3MpoU3BeXAaHe Ha My3nka A0 okosno 60
MUHYTI.)
3abenexka: BpemeTo 3a 3apexpaaHe moxe
[la e pa3NNyHO B 3aBUCUMOCT OT YCJI0BUATA
Ha n3nonsBaHe.
Temnepatypa Ha 3apexpaaHe: 5 °C go 35 °C

MpuemHuk
Tun: 3aTBOPEH, ANHAMUYHM
Mem6paHa: 9 mm

MukpodoH

Tun: enexTpeT KOHAEH3aTOP

Mocoka: MHOronoco4eH

EdekTuBeH yecToTeH AnanasoH: 50 Hz
- 8000 Hz

CUCTEeMHM U3NCKBAHUSA 3a
3apeXxpaHe Ha 6aTepusaTa
nomouurta Ha USB

USB AC apanTtep

HanvueH B TbproeckaTa Mpexa
npomexHnunsotokos USB

afanTep, NoAAbPXKaLL 3aXpaHBaHe ¢ noseye oT
0,5A (500 mA)

MepcoHaneH KOMMIOTbP

(kbM pekemepu 2017 1)

MepcoHaneH KOMMIOTLP C NpeBapUTENHO
VHCTanmpaHa HKos OT ClIeAHNTe ONnepaLoHHN
cnctemu n USB nopt:

OnepaunoHHN cucTeMM:
(koraTo ce nsnonssa Windows)
Windows® 10 Home / Windows® 10 Pro
Windows® 8.1/ Windows® 8.1 Pro
Windows® 8 / Windows® 8 Pro
Windows® 7
Home Basic / Home Premium /
Professional / Ultimate

(koraTo ce n3nonsea Mac)
Mac OS X (Bepcus 10.9 vnu no-Hosa Bepcus)

KoHcTpykupmsTa n cneumdukaumumute nopnexar
Ha npomsiHa 6e3 yBeloMeHNe.

Zafizeni neumistujte do stisnénych prostor, jako
je knihovna nebo sekretar.

Nevystavujte baterie (modul akumulatoru nebo
vloZené baterie) vysokym teplotam, jako je
slunecni zafeni, oheri atd., po delsi dobu.
Akumulatory nebo baterie nerozebirejte,
neotvirejte ani nedrtte.

Pokud z ¢lanku unika kapalina, nedopustte, aby
pfisla do kontaktu s pokoZkou nebo s o¢ima.
Pokud doslo ke kontaktu, omyjte zasazenou
oblast velkym mnoZstvim vody a vyhledejte
pomoc lékare.

Akumulatory a baterie je nutné pfed pouzitim
nabit. Pokyny tykajici se fadného nabijeni
naleznete v pokynech vyrobce nebo v navodu k
vybaveni.

Po dlouhodobém skladovani mize byt nutné
akumulatory nebo baterie nékolikrat nabit a
vybit, aby u nich bylo dosazeno maximéalniho
vykonu.

Zlikvidujte nalezitym zptsobem.

Poznamka pro zakazniky: nasledujici
informace se vztahuiji jen na produkty
prodavané v zemich, ve kterych plati
smérnice EU

Tento vyrobek byl vyroben bud pfimo nebo v
zastoupeni spole¢nosti Sony Corporation.
Dovozce do EU: Sony Europe Limited.

Z4dosti tykajici se dovozce do EU nebo
technickych poZadavku na vyrobky danymi
smérnicemi Evropské unie je tieba adresovat na
zplnomocnéného zastupce, kterym je Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da
Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgie.
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Sony Corporation timto prohlasuje, Ze toto
zafizeni je v souladu se smérnici 2014/53/EU.
UpIné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici
na této internetové adrese:
http://www.compliance.sony.de/
Nakladani s
nepotiebnymi bateriemi
a elektrickym nebo
elektronickym zatizenim
(plati v Evropské unii a
dalSich evropskych
statech vyuzivajicich
systém oddéleného
sbéru)
Tento symbol umistény na vyrobku, na baterii
nebo na jejim obalu upozorriuje, Ze s vyrobkem a
baterii by se nemélo nakladat jako s béznym
domacim odpadem.
Symbol nachazejici se na urcitych typech baterii
muze byt pouzit v kombinaci s chemickou
znackou. Znacky pro rtut (Hg) nebo olovo (Pb) se
pouziji, pokud baterie obsahuje vice nez
0,0005% rtuti nebo 0,004% olova.
Spravnym nakladanim s témito nepotfebnymi
vyrobky a bateriemi pomuzete zabranit moznym
negativnim dopad(m na Zivotni prostfedi a
lidské zdravi, k nimZ by mohlo dochazet v
pfipadech nevhodného zachazeni. Materidlova
recyklace pomUze chranit pfirodni zdroje.
V pfipadé, Ze vyrobek z diivodu bezpecnosti,
funkce nebo uchovani dat vyZaduje trvalé
spojeni s vloZzenou baterii, je tfeba, aby
takovouto baterii vyjmul z pfistroje pouze
kvalifikovany personal.
K tomu, aby s baterii bylo spravné naloZeno,
predejte vyrobky, které jsou na konci své
Zivotnosti na misto, jenZ je urcené ke sbéru
elektrickych a elektronickych zafizeni za uc¢elem
jejich recyklace.
Pokud jde o ostatni baterie, prosim, nahlédnéte
do té ¢asti navodu k obsluze, kterad popisuje
bezpecné vyjmuti baterie z vyrobku.
Nepotiebnou baterii odevzdejte k recyklaci na
pfislusné sbérné misto.
Pro podrobnéjsi informace o recyklaci tohoto
vyrobku ¢i baterii kontaktujte, prosim, mistni
obecni Ufad, podnik zabezpecujici mistni
odpadové hospodafstvi nebo prodejnu, kde jste
vyrobek nebo baterii zakoupili.

Platnost oznaceni CE se vztahuje pouze na zemé,
kde je toto oznaceni vyZzadovano zékonem,
zejména na zemé Evropského spolecenstvi (EU).

Znacka a loga Bluetooth® jsou registrované
ochranné znadmky spolecnosti Bluetooth SIG, Inc.
a jakékoli pouZziti takovych znacek spole¢nosti
Sony Corporation probihd na zakladé licence.

Znacka N-Mark je ochranna zndmka nebo
registrovana ochranna zndmka spolecnosti NFC
Forum, Inc. ve Spojenych statech americkych a
dalSich zemich.

Windows je registrovana ochranna znamka nebo
ochranna znamka spole¢nosti Microsoft
Corporation ve Spojenych statech a/nebo jinych
zemich.

Mac, OS X a iPhone jsou ochranné znamky
spolecnosti Apple Inc. registrované ve Spojenych
statech a jinych zemich.

Android je ochrannou zndmkou spole¢nosti
Google LLC.

Dal$i ochranné znamky a obchodni nazvy jsou
majetkem pfislusnych vlastnikd.

Opatieni

Komunikace BLUETOOTH®

« Bezdratova technologie Bluetooth funguje v

dosahu asi 10 m. Maximalni komunikacni

dosah se muze lisit, pokud jsou v okoli
prekazky (osoba, kov, sténa atd.) nebo
elektromagnetické pole.

K pferuseni komunikace Bluetooth nebo Sumu

¢i vypadku zvuku maze dojit za nasledujicich

podminek.

- Mezi jednotkou a zafizenim Bluetooth je
osoba.

Tuto situaci Ize zlepsit umisténim zafizeni
Bluetooth smérem k anténé jednotky.

- Mezi jednotkou a zafizenim Bluetooth je

prekazka, napfiklad kov nebo sténa.

V blizkosti jednotky je pouZzivano zafizeni

vyuzivajici sité Wi-Fi nebo mikrovinna

trouba, pfipadné dochdazi v blizkosti jednotky

k vysilani mikrovin.

- Anténa je integrovana do jednotky, jak je
znazornéno te¢kovanou ¢arou (obr. [Y).
Citlivost komunikace Bluetooth Ize zlepsit
odstranénim vsech pfekazek mezi
pfipojenym zafizenim Bluetooth a anténou
této jednotky.

Protoze zafizeni Bluetooth a Wi-Fi

(IEEE802.11b/g/n) vyuZivaji stejnou frekvenci

(2,4 GHz), mGze vzniknout mikrovinné ruseni

vedouci k Sumu nebo vypadku zvuku ¢i

preruseni komunikace, pokud je tato jednotka
pouZivana v blizkosti zafizeni Wi-Fi. V takovém
pripadé provedte nasledujici opatfeni.

- Pouzivejte tuto jednotku minimalné 10 m od
zafizeni s podporou sité Wi-Fi.

- Pokud je tato jednotka pouZivana ve
vzdalenosti do 10 m od zafizeni s podporou
sité Wi-Fi, je tfeba zafizeni Wi-Fi vypnout.

- Umistéte tuto jednotku a zafizeni Bluetooth
co nejblize k sobé.

Mikroviny vychdzejici ze zafizeni Bluetooth

mohou mit vliv na ¢innost elektronickych

zdravotnickych zafizeni. Tuto jednotku a dalsi
zafizeni Bluetooth je tfeba v nasledujicich
prostiedich vypnout. V opa¢ném pfipadé muze
dojit k nehodé:

- v pfitomnosti hoflavych plynd, v
nemocnicich nebo na ¢erpacich stanicich,

- v blizkosti automatickych dvefi nebo
pozarniho alarmu.

Vzhledem k vlastnostem bezdratové

technologie je zvuk pfehravany na této

jednotce oproti zvuku a hudbé pfehrdvanym
na vysilajicim zafizeni opozdén. Pfi sledovani
filmu nebo hrani hry se proto zvuk nemusi

Casové shodovat s obrazem.

Tento vyrobek pfi pouZivani v bezdratovém

rezimu vysila radiové viny.

PFi pouZzivani vyrobku v bezdratovém rezimu

na palubé letadla se fidte pokyny posadky

ohledné pfipustného pouZivani zafizeni v

bezdratovém rezimu.

Tato jednotka podporuje funkce, které jsou v

souladu s normou Bluetooth a poskytuji

bezpecné pfipojeni, pokud je pouZita

bezdratova technologie Bluetooth, ale v

zavislosti na nastaveni nemuze byt

zabezpeceni dostatecné. BEhem komunikace
prostfednictvim bezdratové technologie

Bluetooth budte obezfetni.

Nepfijimame Zadnou odpovédnost za Unik

informaci béhem komunikace Bluetooth.

Propojeni se viemi zafizenimi Bluetooth nelze

zarudit.

- Zafizeni s podporou funkce Bluetooth musi
splfiovat normu Bluetooth specifikovanou
spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. a musi byt
ovéfeno.

- | kdyZ pfipojena zafizeni vyhovuiji vyse

uvedené normé Bluetooth, néktera zafizeni

nemusi byt mozné pfipojit nebo nemusi
fungovat spravné v zavislosti na funkcich
nebo technickych Udajich zafizeni.

Béhem hovoru se zafizenim handsfree mlze

byt slySet hluk v zavislosti na zafizeni nebo

prostiedi komunikace.

V zavislosti na zafizeni, které chcete pfipojit,

mUze zahajeni komunikace néjakou dobu

trvat.

Pokud béhem prehravani casto preskakuje
zvuk

« Situaci Ize zlepsit zménou nastaveni kvality
bezdratového pfehravani nebo prepnutim
rezimu bezdratového prehravani na SBC na
vysilacim zafizeni. Podrobné informace najdete
v pokynech k pouZivani vysilaciho zafizeni.
Pokud pouzivate chytry telefon, je mozné, ze
pomize vypnuti nepotiebnych aplikaci nebo
restartovani telefonu.

Pouzivani aplikaci pro volani uréenych pro

chytré telefony a pocitace

« Tato jednotka podporuje pouze bézné pfichozi
hovory. Aplikace pro volani uréené pro chytré
telefony a pocitace nejsou podporovany.

Informace o nabijeni jednotky

« Tuto jednotku Ize nabijet pouze pomoci
rozhrani USB. Nabijeni vyZaduje pocita¢ s
portem USB.

Béhem nabijeni nelze tuto jednotku zapnout
ani pouzivat funkci Bluetooth.

Pokud jednotku delsi dobu nepouzivate,
dobijeci baterie si nemusi uchovat
dostate¢nou kapacitu nabiti. Baterii bude
mozné fadné nabit po nékolika cyklech vybiti a
nabiti.

Pokud jednotku na delsi dobu uskladnite,
jednou za Sest mésicl baterii dobijte, aby
nedoslo k nadmérnému vybiti.

Pokud se doba, po kterou Ize jednotku
pouzivat, extrémné zkrati, je tfeba dobijeci
baterii vyménit za novou. Obratte se na svého
nejbliz3iho prodejce vyrobki Sony a pozadejte
o vyménu baterie.

Po nabijeni fadné zaviete kryt portu micro-USB
(obr. ).

Poznamka ke statické elektiiné

« Staticka elektfina nahromadéna ve vasem téle
muZe zpUsobovat slabé brnéni v uchu.
Chcete-li tento jev omezit, doporu¢ujeme nosit
obleceni z pfirodnich materiald.

Pokud jednotka nefunguje spravné
 Resetujte jednotku (obr. [§).

Pokud chcete jednotku resetovat, nabijte ji. PFi
zahajeni nabijeni se jednotka automaticky
resetuje. Informace o spérovani a ostatni
nastaveni budou zachovana.

Pokud problém pfetrvava i po provedeni vyse
uvedeného postupu resetovani, je tieba
jednotku inicializovat dle nasledujicich pokyn(.
Odpojte kabel micro USB od portu micro USB,
vypnéte jednotku a poté soucasné podrzte
tlatitka O a - alespoi na 7 sekund. Indikator
(modry) Ctyfikrat zablika a jednotka bude
resetovana na tovarni nastaveni. Vsechny
informace o parovéani budou odstranény.

Po inicializaci jednotky se jednotka nemusi
pfipojit k zafizeni iPhone nebo pocitaci. V
tomto pfipadé odstrarite informace o parovani
jednotky ze zafizeni iPhone nebo pocitace a
poté tato zafizeni znovu sparujte.

Noseni zafizeni

Po pouZiti sluchatka vyjméte z usi pomalu.
ProtoZe sluchatka jsou tvofena materidlem o
vysoké hustoté, mohlo by dojit k poskozeni
bubinku, pokud byste si je na usi tladili silou.
Pokud si budete sluchatka tlacit na usi, maze
se ozvat zvuk cvakani membrany. Nejedna se o
poruchu.

Dalsi informace

« Tuto jednotku neumistujte do prostoru

vystaveného vlhkosti, prachu, sazim nebo pafe,

do auta ¢i na misto vystavené pfimému
slune¢nimu zéreni.

PouZiti zafizeni Bluetooth nemusi fungovat v

mobilnich telefonech, v zavislosti na

podminkach radiovych vin a misté pouZiti
zafizeni.

Vysoka Uroveri hlasitosti mGze ovlivnit vas

poslech.

Z divodu bezpecnosti sil iho provozu

nepouzivejte sluchatka pfi fizeni vozidla nebo

jizdé na kole.

« Jednotku nepouZzivejte na mistech, kde by

mohlo byt nebezpecné, pokud neuslysite

okolni zvuky, napfiklad na Zelezni¢nich

prejezdech, vlakovych nastupistich a

stavenistich.

UdrZujte navleky cisté. Chcete-li navleky ocistit,

oplachnéte je slabym cisticim roztokem.

Nevystavujte jednotku nadmérnym otfesim.

Jednotku Cistéte mékkym suchym hadfikem.

Nevystavujte jednotku pisobeni vody.

Jednotka neni vodotésna.

DodrZujte nize uvedena opatieni.

- Dévejte pozor, abyste jednotku neupustili do
dfezu nebo nadoby pIné vody.

- NepouZivejte jednotku ve vihkém prostiedi
nebo za Spatného pocasi, napfiklad béhem
desté nebo snézeni.

- Dbejte na to, aby se jednotka nenamocila.
Pokud se jednotky dotknete mokryma
rukama nebo pokud jednotku vloZite do
mokrého obleceni, miiZe navihnout, coz by
mohlo zpUsobit jeji poruchu.

« Pokud se po pouZziti jednotky necitite dobfe,
okamzité prestarite jednotku pouZivat.

¢ Navleky nasadte pevné. Pokud navlek omylem
sklouzne a zUstane v uchu, mohlo by dojit ke
zranéni.

« Déti mohou spolknout malé dily, napfiklad

navlek, proto uchovavejte jednotku mimo

dosah déti.

Mate-li jakékoli dotazy nebo pokud se u

jednotky objevi problémy, které nejsou

popsany v této prirucce, obratte se na
nejblizsiho prodejce vyrobkd Sony.

Od nejblizsiho prodejce vyrobku Sony Ize také
objednat voliteIné nahradni navleky.

Technické udaje

Obecné

Komunikac¢ni systém: Bluetooth, verze 4.2

Vystup: Bluetooth, tfida vykonu 2

Maximalni komunikacni rozsah:
pfima viditelnost pfibl. 10 m?

Frekvenéni pasmo:

2,4 GHz (2,4000 GHz-2,4835 GHz)

Provozni frekvence:
Bluetooth 2 400 MHz-2 483,5 MHz
NFC 13,56 MHz

Maximalni vystupni vykon:
Bluetooth <4 dBm

Kompatibilni profily Bluetooth?:

A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (Audio Video Remote Control
Profile)

HFP (Hands-free Profile)

HSP (Headset Profile)

Podporovany kodek?: SBC* , AAC®

Podporovana metoda ochrany obsahu: SCMS-T

Pfenosovy rozsah (A2DP):

20 Hz az 20 000 Hz (vzorkovaci frekvence
44,1 kHz)

Baleni obsahuje nasledujici polozky:
Bezdratova stereofonni sluchatka s
mikrofonem (1)

Kabel micro USB (pfibl. 50 cm) (1)
Navleky sluchatek z hybridni silikonové
gumy (2 pro kazdou velikost S/M/L)
Referen¢ni pfiru¢ka (tento list) (1)
Navod k obsluze (1)

Ostatni dokumenty (1 sada)

Skute¢ny rozsah se lisi v zavislosti na riznych
faktorech, jako jsou napfiklad prekazky mezi
zafizenimi, magneticka pole kolem mikrovinné
trouby, staticka elektfina, citlivost pfijmu,
vykon antény, opera¢ni systém, softwarova
aplikace atd.

Profily standardu Bluetooth znaci ucel
komunikace Bluetooth mezi zafizenimi.
Kodek: format komprese a konverze
zvukového signalu.

Kodek dil¢iho pasma.

Pokrocilé kédovani zvuku.

RS

Bezdratova stereofonni
sluchatka s mikrofonem

Zdroj napajeni:
DC 3,7 V: integrovana lithium-iontova
dobijeci baterie
DC 5 V: pfi nabijeni pomoci rozhrani USB
Hmotnost: pfibl. 15 g
Provozni teplota: 0 °C az 40 °C
Jmenovity pfikon: 0,7 W
Doba pouziti (h):
Pfi pfipojeni prostfednictvim zafizeni
Bluetooth
Doba pro prehravani hudby:
Max. 8 hodin
Doba komunikace:
Max. 8 hodin
Pohotovostni rezim:
Max. 200 hodin
Poznamka: Doba pouziti mlze byt kratsi v
zavislosti na kodeku a podminkach pouZiti.
Doba nabijeni:
Pibl. 2 hodin
(Po 15 minutach nabijeni je mozné
prehravat hudbu pfiblizné 60 minut.)
Poznamka: Doba nabijeni se mlze lisit v
zavislosti na podminkach poufZiti.
Teplota nabijeni: 5 °C az 35 °C

Prijimac
Typ: zaviena, dynamicka
Ménic: 9 mm

Mikrofon

Typ: elektretovy kondenzatorovy

Smérovost: viesmérovy

Efektivni frekven¢ni rozsah: 50 Hz - 8 000 Hz

Systémové pozadavky na
dobijeni baterie pomoci
rozhrani USB

Napajeci USB adaptér
BéZné dostupny sitovy USB adaptér poskytujici
alespori 0,5 A (500 mA)

Osobni pocitac
(Platné k prosinci 2017)
Pocitac s pfedinstalovanym opera¢nim
systémem (z niZe uvedenych) a portem USB:
Operacni systémy:
(pfi pouziti pocitace se systémem Windows)
Windows® 10 Home / Windows® 10 Pro
Windows® 8.1/ Windows® 8.1 Pro
Windows® 8 / Windows® 8 Pro
Windows® 7
Home Basic / Home Premium /
Professional / Ultimate

(pfi pouziti pocitace se systémem Mac)
Mac OS X (verze 10.9 nebo novéjsi)

Provedeni a technické idaje mohou byt
zménény bez predchoziho upozornéni.

N&o instale o aparelho num espago fechado,
como uma estante ou um armario embutido.

N&o exponha a bateria (bateria ou pilhas
instaladas) a calor excessivo, como luz solar
directa, fogo ou situagdes semelhantes, durante
muito tempo.

Ndo desmonte, abra nem destrua pilhas
secundarias ou baterias.

Se ocorrerem fugas das pilhas, ndo permita que
o liquido entre em contacto com a pele ou os
olhos. Em caso de contacto, lave a area afetada
com agua em abundancia e consulte um médico.
As pilhas secundarias e baterias devem ser
carregadas antes da utilizacao. Para obter
instru¢des de carregamento adequadas, consulte
sempre as instru¢des do fabricante ou o manual
do equipamento.

Ap06s longos periodos de armazenamento,
poderéd ser necessario carregar e descarregar as
pilhas ou baterias vérias vezes para obter o
maximo desempenho.

Elimine de forma adequada.

Nota para os clientes: as seguintes
informacdes aplicam-se apenas ao
equipamento comercializado nos paises
que aplicam as Directivas da UE

Este produto foi fabricado por ou em nome da
Sony Corporation.

Importador na UE: Sony Europe Limited.
Questdes ao importador na UE ou relacionadas
com a conformidade do produto na Europa
devem ser enviadas ao representante autorizado
do fabricante, Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, Bélgica.
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0O(a) abaixo assinado(a) Sony Corporation declara
que o presente equipamento esta em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaracdo de conformidade
esta disponivel no seguinte endereco de
Internet:

http://www.compliance.sony.de/

Tratamento de pilhas e
equipamentos elétricos e
eletrénicos no final da
sua vida util (Aplicavel na
Unido Europeia e em
paises Europeus com
sistemas de recolha
seletiva de residuos)
Este simbolo, colocado no produto na pilha ou
na sua embalagem, indica que estes produtos e
pilhas ndo devem ser tratados como residuos
urbanos indiferenciados. Em determinadas
pilhas este simbolo pode ser usado em
combinagdo com um simbolo quimico. Os
simbolos quimicos para o merctrio (Hg) ou
chumbo (Pb) sdo adicionados se a pilha contiver
mais de 0,0005% em mercurio ou 0,004% em
chumbo. Devem antes ser colocados num ponto
de recolha destinado a residuos de pilhas e
acumuladores.
Assegurando-se que estes produtos e pilhas sdo
corretamente depositadas, ird prevenir
potenciais consequéncias negativas para o
ambiente bem como para a saude, que de outra
forma poderiam ocorrer pelo mau
manuseamento destes residuos. A reciclagem
dos materiais contribuira para a conservagao dos
recursos naturais. Se por motivos de seguranga,
desempenho ou protecdo de dados, os produtos
a necessitarem de uma ligacdo permanente a
uma pilha integrada, esta s6 deve ser substituida
por profissionais qualificados. Acabado o
periodo de vida util dos produtos, coloque-os no
ponto de recolha de produtos elétricos/
eletrénicos de forma a garantir o
tratamento adequado da bateria integrada.
Para as restantes pilhas, por favor, consulte as
instru¢des do equipamento sobre a remogao da
mesma. Deposite a bateria num ponto de
recolha destinado a residuos de pilhas e baterias.
Para informac¢des mais detalhadas sobre a
reciclagem deste produto, por favor contacte o
municipio onde reside, os servicos de recolha de
residuos da sua area ou a loja onde adquiriu o
produto ou a pilha.

A validade das marcas da CE esta limitada aos
paises em que for imposta por lei, sobretudo nos
paises do EEE (Espago Econémico Europeu).

Os logdtipos e a marca nominativa Bluetooth®
sdo marcas comerciais registadas da Bluetooth
SIG, Inc. e qualquer utilizacdo destas marcas pela
Sony Corporation estd sujeita a licenca.

A marca N é uma marca comercial ou uma marca
comercial registada da NFC Forum, Inc. nos
Estados Unidos e noutros paises.

Windows é uma marca comercial registada da
Microsoft Corporation nos Estados Unidos e/ou
noutros paises.

Mac, OS X e iPhone sdo marcas comerciais da
Apple Inc., registadas nos EUA e noutros paises.

Android é uma marca comercial da Google LLC.

As outras marcas comerciais e nomes de marcas
comerciais sdo propriedade dos respetivos
proprietarios.

Precaucdes

Sobre comunica¢ées BLUETOOTH®

* Atecnologia sem fios Bluetooth funciona num

alcance de cerca de 10 m. O alcance de

comunica¢do maximo pode variar consoante
0s obstaculos (corpo humano, metal, paredes,
etc.) ou 0 ambiente eletromagnético.

As comunicagdes Bluetooth poderdo ser

desativadas, ou podera ocorrer ruido ou falha

do 4udio, nas seguintes condi¢des.

- Esta alguém entre a unidade e o dispositivo

Bluetooth.

Esta situacdo podera melhorar colocando o

dispositivo Bluetooth de frente para a

unidade.

Ha um obstaculo como, por exemplo, metal

ou uma parede, entre a unidade e o

dispositivo Bluetooth.

Um dispositivo Wi-Fi ou um forno de

micro-ondas esta a ser utilizado, ou as

micro-ondas sdo emitidas perto da unidade.

- A antena estd incorporada na unidade
conforme ilustrado pela linha tracejada
(Fig. ).

A sensibilidade das comunicagdes Bluetooth
ird melhorar se forem retirados todos os
obstaculos existentes entre o dispositivo
Bluetooth ligado e a antena desta unidade.

Uma vez que os dispositivos Bluetooth e Wi-Fi

(IEEE802.11b/g/n) utilizam a mesma frequéncia

(2,4 GHz), pode ocorrer interferéncia de

micro-ondas resultando em ruido, falha na

saida de som ou desativacdo das
comunicagdes se esta unidade for utilizada
perto de um dispositivo Wi-Fi. Nesse caso, faca

o seguinte.

- Utilize esta unidade a uma distancia de, pelo
menos, 10 m do dispositivo Wi-Fi.

- Se esta unidade for utilizada a menos de 10
m de um dispositivo Wi-Fi, desligue o
dispositivo Wi-Fi.

- Instale esta unidade e o dispositivo
Bluetooth tdo préximos quanto possivel um
do outro.

As micro-ondas emitidas por um dispositivo

Bluetooth podem afetar o funcionamento de

dispositivos médicos eletronicos. Desligue esta

unidade e outros dispositivos Bluetooth nos
seguintes locais, uma vez que podem provocar
acidentes:

- onde existir gas inflamavel, num hospital ou
bomba de gasolina

- perto de portas automaticas ou de alarmes
de incéndio.

Devido as caracteristicas da tecnologia sem

fios, o som reproduzido nesta unidade é

atrasado relativamente ao som e a musica

reproduzidos no dispositivo de envio. Por isso,
aimagem e o som podem estar desalinhados
quando da visualizacdo de um filme ou
durante um jogo.

Este produto emite ondas de radio quando

utilizado no modo sem fios.

Quando utilizado no modo sem fios num

avido, siga as indicac¢des da tripulacdo

relativamente a utilizagdo de produtos no
modo sem fios.

Esta unidade suporta capacidades de

seguranca que estdo em conformidade com a

norma Bluetooth para fornecer uma ligacdo

segura quando a tecnologia sem fios

Bluetooth é utilizada, mas a seguranga pode

ndo ser suficiente dependendo da defini¢ao.

Tenha cuidado quando comunicar utilizando a

tecnologia sem fios Bluetooth.

N&o assumimos quaisquer responsabilidades

pela fuga de informacdes durante a

comunicagao Bluetooth.

N&o é possivel garantir a ligacdo a todos os

dispositivos Bluetooth.

- E necessario que um dispositivo com funcio

Bluetooth esteja em conformidade com a

norma Bluetooth especificada pela

Bluetooth SIG, Inc. e seja autenticado.

Mesmo que o dispositivo ligado esteja em

conformidade com a norma Bluetooth acima

mencionada, alguns dispositivos podem ndo
se ligar ou ndo funcionar corretamente,
dependendo das fung¢des ou especificagdes
do dispositivo.

- Dependendo do dispositivo ou do ambiente
de comunicacdo, pode haver ruido
enquanto estiver a falar ao telefone
utilizando o sistema maos-livres.

Dependendo do dispositivo a ser ligado, o

inicio da comunicacdo pode demorar algum

tempo.

Se o som saltar durante a reproducéo

¢ Asituacdo pode ser melhorada alterando as
defini¢des da qualidade de reproducdo sem
fios ou configurando o modo de reproducédo
sem fios para SBC no dispositivo transmissor.
Para obter mais informagdes, consulte o
manual de instrucdes fornecido com o
dispositivo transmissor.

Se estiver a utilizar um smartphone, pode
melhorar a situagdo se encerrar as aplica¢des
de que ndo precise ou reiniciar o smartphone.

Sobre a utilizacao de aplica¢des de

chamadas para smartphones e

computadores

¢ Esta unidade apenas suporta chamadas
recebidas normais. Ndo sdo suportadas
aplicacdes de chamadas para smartphones e
computadores.

Sobre o carregamento da unidade

Esta unidade apenas pode ser carregada
utilizando USB. E necessario um computador
pessoal com porta USB para o carregamento.
Durante o carregamento, esta unidade ndo
pode ser ligada, nem pode ser utilizada a
funcdo Bluetooth.

Se ndo utilizar a unidade durante um longo
periodo de tempo, a bateria recarregavel
podera ndo ser capaz de manter uma carga
suficiente. A bateria sera capaz de manter
adequadamente a carga apos carregar e
descarregar repetidamente varias vezes.

Se guardar a unidade durante um longo
periodo de tempo, carregue a bateria uma vez
por semestre para evitar a descarga excessiva.
Se o periodo de tempo durante o qual pode
utilizar a unidade se tornar extremamente
curto, a bateria recarregavel deve ser
substituida por uma nova. Contacte o agente
Sony mais préximo para proceder a
substituicdo da bateria.

Certifique-se de que fecha em seguranca a
tampa da porta micro-USB depois do
carregamento (Fig [E).

Nota sobre eletricidade estatica

* A eletricidade estatica acumulada no corpo
pode provocar uma ligeira sensacdo de picar
nos ouvidos. Para minimizar o efeito, use
vestuério fabricado com materiais naturais.

Se a unidade néo funcionar corretamente
Reinicie a unidade (Fig. [g).

Quando redefinir esta unidade, carregue-a.
Quando o carregamento for iniciado, esta
unidade é redefinida automaticamente. As
informag6es de emparelhamento e outras
defini¢des sdo retidas.

Se o problema persistir mesmo depois de
realizar a operagdo de reinicializagdo acima
indicada, inicialize a unidade da seguinte
forma. Desligue o cabo micro USB da porta
micro USB, desligue a unidade e, em seguida,
prima sem soltar os botées O e - em
simultaneo durante mais de 7 segundos. O
indicador (azul) pisca 4 vezes e a unidade é
reposta para as defini¢des de fabrica. Todas as
informag6es de emparelhamento sao
eliminadas.

Depois de inicializar a unidade, pode néo ser
possivel ligar a mesma ao seu iPhone ou
computador. Neste caso, elimine as
informagdes de emparelhamento da unidade
do iPhone ou do computador e, em seguida,
efetue novamente o emparelhamento.

Nota sobre a utiliza¢do da unidade

Ap6s a utilizacdo, retire lentamente os
auscultadores.

Devido ao facto de os auscultadores estarem
numa caixa de alta densidade, for¢a-los contra
os ouvidos pode resultar em lesdes nos
timpanos.

Pressionar os auscultadores contra os ouvidos
pode produzir estalidos na caixa acustica. Isto
ndo significa uma avaria.

Outros

* N&o coloque esta unidade num local exposto a

humidade, pd, fuligem ou vapor, ndo a deixe

num automaével nem a exponha a luz solar
direta.

Dependendo das condi¢des das ondas de

radio e do local onde estiver a utilizar o

equipamento, pode ndo ser possivel utilizar o

dispositivo Bluetooth em telemdveis.

O volume elevado pode afectar a sua audicdo.

* Para uma maior seguranca na condugao, ndo

utilize os auscultadores enquanto conduz ou

quando andar de bicicleta.

Nao utilize a unidade em locais onde a

utilizagdo da mesma possa provocar situagdes

de perigo, se ndo for possivel ouvir o som
ambiente, como por exemplo, passagens de
nivel, plataformas ferrovidrias e estaleiros de
construgdo.

Mantenha os auriculares limpos. Para limpar os

auriculares, lave-os com uma solucdo de

detergente suave.

N&o submeta a unidade a impactos excessivos.

Limpe a unidade com um pano macio e seco.

N&o exponha a unidade a dgua. A unidade ndo

é a prova de agua.

Siga sempre as precaugdes abaixo

apresentadas.

- Tenha cuidado para ndo deixar cair a
unidade num lavatério ou noutro recipiente
com agua.

- Néo utilize a unidade em locais himidos ou

com mau tempo, como, por exemplo,

debaixo de chuva ou na neve.

N&o molhe a unidade.

Se tocar na unidade com as maos molhadas,

ou se a colocar dentro de uma peca de

roupa humida, esta podera ficar molhada e

tal pode provocar uma avaria.

* Se sentir desconforto apds a utilizagdo da

unidade, pare imediatamente de a utilizar.

Coloque os auriculares com firmeza. Se um

auricular se soltar acidentalmente e ficar no

interior do ouvido, pode provocar lesdes.

Visto as criancas poderem engolir pecas

pequenas como um auricular, mantenha a

unidade fora do alcance das criancas.

Se tiver duvidas ou problemas relativos a esta

unidade que ndo sejam referidos neste

manual, consulte o agente Sony mais proximo.

E possivel encomendar auriculares de
substituicdo opcionais junto do agente Sony
mais préximo.

Especifica¢oes

Geral

Sistema de comunicagao:
Especificacdo Bluetooth versao 4.2

Saida:
Especificacdo Bluetooth, Classe de
poténcia 2

Alcance de comunica¢do maximo:
Campo de visdo de aprox.10 m"

Banda de frequéncias:
Banda de 2,4 GHz (2,4000 GHz
- 2,4835 GHz)

Frequéncia de funcionamento:
Bluetooth 2.400 MHz - 2.483,5 MHz
NFC 13,56 MHz

Poténcia maxima de saida:
Bluetooth <4 dBm

Perfis Bluetooth compativeis?:
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (Audio Video Remote Control
Profile)
HFP (Hands-free Profile)
HSP (Headset Profile)

Codec suportado®: SBCY , AACY

Método de protecdo de contetidos suportado:
SCMS-T

Intervalo de transmissdo (A2DP):
20 Hz - 20.000 Hz (frequéncia de
amostragem de 44,1 kHz)

Itens incluidos:
Auscultadores estéreo sem fios (1)
Cabo micro USB (aprox. 50 cm) (1)
Auriculares em borracha de silicone hibrido
(S/M/L 2 cada)
Guia de referéncia (esta folha) (1)
Manual de Instrugdes (1)
Outros documentos (1 conjunto)

O alcance real varia consoante alguns fatores,
tais como, obstaculos entre dispositivos,
campos magnéticos junto de um forno
micro-ondas, eletricidade estética,
sensibilidade de rececdo, desempenho da
antena, sistema operativo, aplicacbes de
software, etc.

Os perfis da norma Bluetooth indicam o
objetivo das comunicagdes Bluetooth entre
dispositivos.

Codec: formato de compressdo e conversao
do sinal de dudio

Sub-banda Codec

Codificacdo de audio avancada

CIEY

Auscultadores estéreo sem
fios
Fonte de alimentagdo:
CC 3,7 V: Bateria recarregavel de ides de
litio incorporada
CC5V: Quando carregar utilizando USB
Massa: aprox.15 g
Temperatura de funcionamento: 0 °C a 40 °C
Consumo de energia nominal: 0,7 W
Horas de utiliza¢do:
Se ligar através do dispositivo Bluetooth
Tempo de reproducdo de musica:
Max. 8 horas
Tempo de comunicacgao:
Méx. 8 horas
Tempo em espera:
Méx. 200 horas
Nota: Os tempos de utilizacdo podem ser
inferiores dependendo do Codec e das
condigdes de utilizagdo.

Tempo de carregamento:
Aprox. 2 horas
(E possivel cerca de 60 minutos de
reproducdo de musica apés 15 minutos de
carga.)
Nota: Os tempos de carregamento podem
ser diferentes, dependendo das condi¢des
de utilizagdo.

Temperatura de carregamento: 5 °Ca 35 °C

Recetor
Tipo: fechado, dindmico
Unidade acionadora: 9 mm

Microfone

Tipo: condensador de eletrete

Diretividade: omnidirecional

Gama de frequéncias efetiva: 50 Hz - 8.000 Hz

Requisitos do sistema para
carregamento da bateria
através de USB

Transformador de CA USB

Um transformador de CA USB comercialmente
disponivel, capaz de fornecer mais de 0,5 A (500
mA)

Computador pessoal

(A partir de dezembro de 2017)

Computador pessoal com um dos seguintes
sistemas operativos pré-instalados e porta USB:

Sistemas operativos:
(se utilizar o Windows)
Windows® 10 Home / Windows® 10 Pro
Windows® 8.1/ Windows® 8.1 Pro
Windows® 8 / Windows® 8 Pro
Windows® 7
Home Basic / Home Premium /
Professional / Ultimate

(se utilizar o Mac)
Mac OS X (versao 10.9 ou posterior)

Design e especifica¢des sujeitos a alteragbes
sem aviso prévio.

Slovensky

Pristroj neumiestriujte do uzavretych priestorov,
ako je napr. kniznica alebo vstavana skrifa.

Batérie (jednotku batériovych zdrojov alebo
nainstalované batérie) na dlhsiu dobu
nevystavujte nadmernej teplote, ako je napr.
sine¢né svetlo, ohen a pod.

Sekundarne akumulatorové ¢lanky ani batérie
nerozoberajte, neotvarajte a nerezte.

V pripade Uniku kvapaliny z ¢lanku zabrarite jej
kontaktu s pokoZzkou a o¢ami. Ak sa dostane do
kontaktu s pokoZkou alebo o¢ami, umyte
zasiahnuté miesto velkym mnoZstvom vody a
vyhladajte pomoc lekara.

Sekundarne akumulatorové ¢lanky a batérie sa
musia pred pouZitim nabit.

Vzdy dodrziavajte pokyny vyrobcu alebo
informacie v navode k zariadeniu o spravnom
nabijani.

Po dlhom obdobi skladovania moZe byt potrebné
akumulatorové ¢lanky alebo batérie niekolkokrat
nabit a vybit, aby sa dosiahla maximalna
vykonnost.

Zlikvidujte spravnym spdsobom.

Oznam pre zakaznikov: nasledujice
informacie sa tykaju iba zariadeni
predavanych v krajinach, v ktorych platia
smernice EU

Tento produkt vyraba spolocnost Sony alebo je
vyrobeny v mene Sony Corporation.

EU vyvozca: Sony Europe Limited.

Otazky i vyrobok vyhovuje poZiadavkam podla
legislativy Europskej Unie treba adresovat na
autorizovaného zastupcu Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan
7-D1, 1935 Zaventem, Belgicko.

q3

Sony Corporation tymto vyhlasuje, Ze zariadenie
je v stlade so smernicou 2014/53/ EU.

Uplné vyhlasenie EU o zhode je k dispozicii na
tejto internetovej adrese:
http://www.compliance.sony.de/

Zneskodriovanie
pouzitych batérii,
elektrickych a
elektronickych pristrojov
(plati v Eurépskej tnii a
ostatnych eurépskych
krajinach so zavedenym
separovanym zberom)
Tento symbol na vyrobku, batérii alebo obale
znamena, Ze vyrobok a batéria neméze byt
spracovana s domovym odpadom. Na niektorych
batéridach mdze byt tento symbol pouZity v
kombinacii s chemickymi znackami. Chemické
znacky ortute (Hg) alebo olova (Pb) st pridang,
ak batéria obsahuje viac ako 0,0005% ortute
alebo 0,004% olova. Tym, Ze zaistite spravne
zneskodnenie tychto vyrobkov a batérif,
pomdZete zabranit potencialne negativnemu
vplyvu na Zivotné prostredie a ludské zdravie,
ktory by v opa¢nom pripade mohol byt
spdsobeny pri nesprdvnom nakladani. Recyklacia
materidlov pomaha uchovavat prirodné zdroje.
V pripade, Ze vyrobok, ktory si z dévodu
bezpecnosti, vykonu alebo integrity Udajov
vyZaduje trvalé pripojenie zabudovanej batérie,
tato batériu méze vymenit iba kvalifikovany
personal. Aby ste zarucili, Ze batéria bude
spravne spracovana, odovzdajte tento vyrobok
na konci jeho Zivotnosti na vhodnom zbernom
mieste na recyklaciu elektrickych a elektronickych
zariadeni. V pripade vietkych ostatnych batérii,
postupujte podla casti, ako
vybrat bezpecne batériu z vyrobku. Odovzdajte
batériu na vhodnom zbernom mieste na
recyklaciu pouZitych batérii. Ak chcete ziskat
podrobnejsie informacie o recyklacii tohto
vyrobku alebo batérie, kontaktuje vas miestny
alebo obecny Urad, miestnu sluzbu pre zber
domového odpadu alebo predajriu, kde ste
vyrobok zakupili.

Platnost oznacenia CE sa tyka iba tych krajin, v
ktorych je toto oznacenie ustanovené zakonom,
najma krajin Eurépskeho hospodarskeho
priestoru (EHP).

Oznacenie a loga Bluetooth® su registrované
ochranné znamky vo vlastnictve spolo¢nosti
Bluetooth SIG, Inc. a akékolvek pouzivanie tychto
oznaceni spolo¢nostou Sony Corporation je
predmetom licencie.

N-Mark je ochranna znamka alebo registrovana
ochranna znamka zdruzenia NFC Forum, Inc. v
USA a inych krajinach.

Windows je registrovana ochranna znamka alebo
ochranna znamka spolo¢nosti Microsoft
Corporation v Spojenych statoch americkych a/
alebo inych krajinach.

Mac, OS X a iPhone su ochranné znamky
spolo¢nosti Apple Inc. registrované v USA a v
inych krajinach.

Android je obchodna znacka spolo¢nosti Google

Ostatné ochranné znamky a obchodné nazvy su
majetkom ich prislusnych vlastnikov.

Preventivne opatrenia

Komunikacia BLUETOOTH®

Bezdrétova technoldgia Bluetooth funguje v

rozsahu priblizne 10 metrov. Maximalny

komunikaény rozsah sa moéZze lisit v zavislosti
od prekazok (ludské telo, kov, stena a pod.)
alebo od elektromagnetického prostredia.

Za nasledujucich okolnosti sa komunikacia

prostrednictvom rozhrania Bluetooth nemusi

nadviazat alebo méze dochadzat k vyskytu

Sumu alebo vypadkom zvuku.

- Medzi tymto zariadenim a zariadenim
Bluetooth sa nachadza ludské telo.

Tato situaciu mozno zlepsit umiestnenim
zariadenia Bluetooth tak, aby smerovalo k
anténe zariadenia.

- Medzi tymto zariadenim a zariadenim
Bluetooth sa nachadza prekazka, napriklad
kov alebo stena.

- PouZziva sa zariadenie Wi-Fi alebo
mikrovinna rara, alebo sa v blizkosti
zariadenia emituju mikroviny.

- Anténa zabudovana do tohto zariadenia je
oznacena bodkovanou ¢iarou (obr. [Y).
Citlivost komunikacie Bluetooth sa zvysi
odstranenim prekazok medzi pripojenym
zariadenim Bluetooth a anténou tohto
zariadenia.

KedZe zariadenia Bluetooth a Wi-Fi

(IEEE802.11b/g/n) vyuzivaju rovnaku frekvenciu

(2,4 GHz), pri pouZivani tohto zariadenia v

blizkosti zariadenia s rozhranim Wi-Fi méze

dojst k mikrovinnému ruseniu, ¢o moéze mat za
nasledok vyskyt Sumu alebo vypadkov zvuku,

pripadne nemoznost nadviazat komunikaciu. V

takom pripade vykonajte nasledovné kroky.

- Toto zariadenie pouZivajte vo vzdialenosti
minimélne 10 m od zariadenia s rozhranim
Wi-Fi.

- Ak sa toto zariadenie pouziva vo vzdialenosti
menej ako 10 m od zariadenia s rozhranim
Wi-Fi, vypnite zariadenie s rozhranim Wi-Fi.

- Umiestnite toto zariadenie a zariadenie
Bluetooth ¢o najblizsie k sebe.

Mikroviny emitované zo zariadenia Bluetooth

mozu ovplyvnit fungovanie elektronickych

zdravotnickych pristrojov. Toto zariadenie a iné
zariadenia Bluetooth na nasledujucich
miestach vypnite, pretoze mézu zapricinit
nehodu:

- na miestach s horfavym plynom, v nemocnici
alebo na Cerpacej stanici,

- v blizkosti automatickych dveri alebo
poziarneho hlasica.

* V dosledku vlastnosti bezdrotovej technoldgie
sa zvuk prehravany v tomto zariadeni mierne
oneskoruje oproti zvuku a hudbe prehravanej v
odosielajucom zariadeni. Z tohto dévodu sa
nemusi obraz a zvuk pri sledovani filmu alebo
hrani hry vysielat sibezne.

Ked'sa tento produkt pouZiva v bezdrétovom

rezime, emituje radiové viny.

Pri pouzivani bezdrétového reZimu v lietadle

dodrziavajte pokyny letovej posadky ohladom

povoleného pouzivania produktov v

bezdrétovom reZime.

Zaradenie podporuje bezpecnostné funkcie v

sulade so Standardom Bluetooth, ktoré

poskytuju bezpecné spojenie pri pouZiti

bezdrotovej technoldgie Bluetooth, aviak v

zavislosti od nastavenia nemusi byt

zabezpecenie dostacujuce. Pri pouzivani
komunikacie prostrednictvom bezdrétovej
technolégie Bluetooth budte opatrni.

Nepreberdme Ziadnu zodpovednost za Unik

informécii pocas komunikacie Bluetooth.

Nie je moZné garantovat spojenie so vSetkymi

zariadeniami Bluetooth.

- Zariadenie s funkciou Bluetooth musi
vyhovovat Standardu Bluetooth uréenému
spolo¢nostou Bluetooth SIG, Inc. a musi byt
overené.

- Aj ked pripojené zariadenie vyhovuje vyssie
uvedenému standardu Bluetooth, v
zavislosti od funkcii alebo parametrov
zariadenia sa niektoré zariadenia nemusia
spojit alebo nemusia spravne fungovat.

- Pocas telefonovania bez pomoci rik sa
moZe v zavislosti od zariadenia alebo od
komunika¢ného prostredia vyskytnut Sum.

V zavislosti od pripojeného zariadenia moze

spustenie komunikacie chvilu trvat.

Ak pocas prehravania pravidelne

preskakuje zvuk

« TUto situaciu mozete zlepsit zmenou nastaveni
kvality bezdr6tového prehravania alebo
nastavenim rezimu bezdrétového prehravania
na moznost SBC vo vysielacom zariadeni.
Podrobnosti najdete v navode na obsluhu
dodanom spolu s vysielacim zariadenim.

* Ak pouZivate smartfon, tuto situdciu je mozné
zlepsit vypnutim nepotrebnych aplikacii alebo
reStartovanim smartfonu.

Informacie o pouzivani aplikacii na volanie

pre smartfény a pocitace

« Toto zariadenie podporuje len bezné
prichadzajlce hovory. Aplikacie na volanie pre
smartfony a pocitace nie si podporované.

Nabijanie zariadenia

Toto zariadenie je mozné nabijat len pomocou
rozhrania USB. Na nabijanie je potrebny
osobny pocitac s portom USB.

Pocas nabijania sa toto zariadenie neda
zapnut ani sa neda pouzivat funkcia Bluetooth.
Ak zariadenie nebudete dlhsi ¢as pouzivat,
vydrz nabijatelnej batérie sa moze skratit.
Vydrz sa obnovi po niekolkonasobnom cykle
vybitia a opdtovného nabitia.

Ak zariadenie dlhodobo nepouZzivate, kazdého
pol roka nabite batériu, aby sa zabranilo jej
nadmernému vybitiu.

Ak sa vyrazne skrati doba pouZivania
zariadenia, nabijatelnu batériu je potrebné
vymenit za novu. Informacie o vymene batérie
vam poskytne najblizsi predajca produktov
znacky Sony.

Po nabiti pevne zatvorte kryt portu micro-USB

(obr. ).

Poznamka k statickej elektrine

« Staticka elektrina nahromadena Staticka
elektrina nahromadena jemné chvenie. Aby ste
tento efekt minimalizovali, noste oblecenie
vyrobené z prirodnych materialov.

Ak zariadenie nefunguje spravne

Resetuijte zariadenie (obr. [§).

Pre resetovani tohto zariadenia zariadenie
nabite. Ked'sa spusti nabijanie, toto zariadenie
sa resetuje automaticky. Informacie o parovani
a ostatné nastavenia ostanu zachované.

Ak problém pretrvava aj po vyssie opisanom
resetovani, zariadenie inicializujte
nasledujucim spésobom: Odpojte kabel micro
USB od portu micro USB, vypnite zariadenie a
potom podrzte stlacené tlacidla O a - dihsie
ako 7 sekund. Indikator (modry) Styrikrat
zabliké a obnovia sa vyrobné nastavenia
zariadenia. V3etky informacie o parovani sa
odstrania.

Zariadenie sa po inicializacii nemusi pripojit k
telefonu iPhone alebo pocitacu. V takom
pripade odstrarite informacie o parovani
zariadenia z telefénu iPhone alebo z pocitaca
a potom ich sparujte znova.

Nosenie zariadenia

Slichadla po pouZiti pomaly vyberte z usi.
PretoZe maju sltiichadla tvrdy kryt, ich hibokym
zatlacenim do usi si mozete poskodit usné
bubienky.

Pri zatlacani slichadiel do usi mozete zacut
zvuk kliknutia membrany. Nejde o poruchu.

Ostatné informacie

« Toto zariadenie neumiestriujte na miesta

vystavené vihkosti, prachu, sadziam alebo

pare, do auta ani na miesta vystavené
priamemu sine¢nému svetlu.

Pouzivanie zariadenia Bluetooth nemusi

fungovat v mobilnych telefénoch v zavislosti

od podmienok radiového vinenia a miesta, kde
sa vybavenie pouZiva.

Vysoka hlasitost mdZe ovplyvnit vas sluch.

Z bezpec¢nostnych dévodov nepouzivajte

slichadla pri Soférovani ani bicyklovani.

Zariadenie nepouZzivajte na miestach, kde by

mohlo byt nebezpecné, ak by ste nepoculi

okolity zvuk, napriklad pri Zelezni¢cnom

priecesti, na vlakovych staniciach a

staveniskach.

Nastavce slichadiel udrziavajte Cisté. Nastavce

slichadiel umyvajte v roztoku jemného

saponatu.

Zariadenie nevystavujte nadmernym narazom.

Zariadenie Cistite jemnou suchou handrickou.

« Zariadenie nevystavujte vode. Zariadenie nie je
vodotesné.

DodrZujte nizsie uvedené upozornenia.

- Davajte pozor, aby vdm zariadenie nespadlo
do umyvadla alebo inej nadoby naplnenej
vodou.

- Zariadenie nepouZivajte na vlhkych miestach
alebo v zlom pocasi, napriklad ked prsi alebo
snezi.

Zariadenie nezamocte.

Ak sa dotknete zariadenia mokrymi rukami

alebo ak ho umiestnite do mokrého odevu,

zariadenie mdze zvlhnut, ¢o mbze sposobit
jeho poruchu.

* Ak budete po pouzivani zariadenia pocitovat

nepohodlie, zariadenie prestarite ihned

pouzivat.

Nastavce slichadiel pevne nasadte na

slichadla. V pripade, Ze sa nastavec uvolni a

ostane v uchu, moZze dojst k poraneniu.

KedZe malé deti m6zu prehltndt malé Casti,

napriklad nastavec sltichadla, zariadenie

uchovajte mimo ich dosahu.

« Ak mate otazky alebo problémy s tymto
zariadenim, ktoré v tejto prirucke nie su
popisané, obratte sa na najblizSieho predajcu
produktov znacky Sony.

Nahradné nastavce sltichadiel si mozete
objednat u najblizsieho predajcu produktov
znacky Sony.

Technické udaje

VsSeobecné

Komunikaény systém:
Specifikacia Bluetooth, verzia 4.2
Vystup:
Specifikacia Bluetooth, trieda napajania 2
Maximalny komunikaény rozsah:
priama viditelnost pribl. 10 m"
Frekvenéné pasmo:
2,4 GHz pasmo (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)
Prevadzkova frekvencia:
Bluetooth 2 400 MHz - 2 483,5 MHz
NFC 13,56 MHz
Maximalny vystupny vykon:
Bluetooth <4 dBm
Kompatibilné profily Bluetooth?:
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (Audio Video Remote Control
Profile)
HFP (Hands-free Profile)
HSP (Headset Profile)
Podporovany kodek®: SBC%, AACY
Podporovany spésob ochrany obsahu: SCMS-T
Rozsah prenosu (A2DP):
20 Hz - 20 000 Hz (vzorkovacia frekvencia
44,1 kHz)
Obsah balenia:
Bezdrotové stereofénne slichadla (1)
Kabel micro USB (pribl. 50 cm) (1)
Nastavce sluchadiel z hybridnej silikdnovej
gumy (velkosti S/M/L, po 2 ks)
Referen¢na prirucka (tento dokument) (1)
Navod na pouzivanie (1)
Ostatné dokumenty (1 stibor)

Skuto¢ny rozsah sa mdze lisit v zavislosti od
faktorov, napriklad od prekazok medzi
zariadeniami, magnetickych poli v blizkosti
mikrovinnej rury, statickej elektriny, citlivosti
prijmu, vykonu antény, operacného systému,
softvérovej aplikacie atd.

Profily Standardu Bluetooth oznacuju ucel
komunikéacie Bluetooth medzi zariadeniami.
Kodek: kompresia audio signalu a format
konverzie.

Kodek ¢iastkového pasma.

Pokrocilé kédovanie zvuku.

C.Y

Bezdrotové stereofonne
slachadla

Zdroj napajania:
Jednosmerny prud 3,7 V: zabudovana
nabijatelna litium-iénova batéria
Jednosmerny prud 5 V: pri nabijani
pomocou rozhrania USB
Hmotnost: Pribl. 15 g
Prevadzkova teplota: 0 °C az 40 °C
Menovita spotreba energie: 0,7 W
Doba prevadzky:
Pri pripojeni prostrednictvom zariadenia
Bluetooth
Doba prehravania hudby:
Max. 8 hodin
Cas komunikacie:
Max. 8 hodin
Cas v pohotovostnom rezime:
Max. 200 hodin
Poznamka: Doba pouzivania moze byt
kratSia v zavislosti od kodeku a podmienok
pouZivania.
Cas nabijania:
Pribl. 2 hodin
(Po 15-minttovom nabijani je mozné
prehravat hudbu 60 minut.)
Poznamka: Doba nabijania sa moze lisit v
zavislosti od podmienok pouzivania.
Teplota nabijania: 5 °C az 35 °C

Prijimac
Typ: zatvorené, dynamické
Budice slichadiel: 9 mm

Mikrofon

Typ: elektrétovy kondenzator

Smerovost: viesmerny

Efektivny frekvenény rozsah: 50 Hz - 8 000 Hz

Systémové poziadavky na
nabijanie batérie
prostrednictvom rozhrania
USB

Napajaci adaptér USB
S komercne dostupnym napéjacim adaptérom
USB, ktory dokaze dodavat prud 0,5 A (500 mA)

Osobny pocitac

(Platné od decembra 2017)

Osobny pocitac s predinstalovanym jednym z
nasledujucich operacnych systémov a portom
USB:

Operacné systémy:
(pri pouzivani systému Windows)
Windows® 10 Home / Windows® 10 Pro
Windows® 8.1/ Windows® 8.1 Pro
Windows® 8 / Windows® 8 Pro
Windows® 7
Home Basic / Home Premium /
Professional / Ultimate

(pri pouzivani systému Mac)
Mac OS X (verzia 10.9 alebo novsia)

Vzhlad a technické Gdaje sa mdZzu zmenit bez
oznamenia.



Romana

Nu instalati aparatul in spatii inchise, cum ar fi o
biblioteca sau un cabinet incorporat.

Nu expuneti bateriile (pachetul de baterii sau
bateriile instalate) la caldura excesiva, cum ar fi
lumina solara, incendii sau altele asemanatoare o
perioada indelungata.

Nu demontati, deschideti sau rupeti celule sau
bateriile secundare.

Daca apare o scurgere la o baterie, nu permiteti
lichidului s& intre in contact cu pielea sau ochii. in
cazul in care acest lucru s-a intamplat deja,
spalati zona afectatd cu cantitati mari de apa si
consultati un medic.

Celulele si bateriile secundare trebuie sa fie
ncarcate Tnainte de utilizare.

Consultati intotdeauna instructiunile
producatorului sau manualul echipamentului
pentru a afla instructiunile de incércare
corespunzatoare.

Dupa o perioada de depozitare indelungata, este
posibil sa fie necesara incarcarea si descarcarea
celulelor sau a bateriilor de mai multe ori pana
cand vor atinge performantele maxime.

Eliminati in mod corespunzator.

Aviz pentru clienti: urmatoarele informatii
se aplica numai echipamentelor vandute
in tarile care respecta directivele UE

Acest produs a fost fabricat de catre sau in
numele Sony Corporation.

Importator UE: Sony Europe Limited.

intrebéri ctre importatorul UE sau referitoare la
conformitatea produsului in Europa se trimit
catre reprezentantul autorizat al producétorului,
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgia.

C€

Prin prezenta, Sony Corporation declara cd acest
echipament este in conformitate cu Directiva
2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de conformitate
este disponibil la urmatoarea adresa internet:
http://www.compliance.sony.de/

Dezafectarea bateriilor
uzate si a echipamentelor
electrice si electronice
vechi (se aplica pentru
tarile membre ale Uniunii
Europene si pentru alte
tari europene cu sisteme
de colectare separata)
Acest simbol marcat pe produs, pe baterie sau
pe ambalaj indica faptul ca produsul si bateria nu
trebuie considerate reziduuri menajere. Pe
anumite tipuri de baterii, acestui simbol i se pot
asocia simbolurile anumitor substante chimice.
Simbolurile pentru mercur (Hg) sau plumb (Pb)
sunt addugate dacd bateria contine mai mult de
0,0005% mercur sau 0,004% plumb.
Asigurandu-va cd aceste produse si baterii sunt
dezafectate corect, veti ajuta la prevenirea
consecintelor negative pentru mediu si pentru
sandtatea umana, care, in caz contrar, pot fi
afectate de catre manipularea si dezafectarea
incorecta. Reciclarea acestor materiale va ajuta la
conservarea resurselor naturale. In cazul
produselor care pentru siguranta, performanta
sau integritatea datelor necesita o conexiune
permanenta cu bateria incorporatd, aceasta
trebuie inlocuitd numai de catre personalul
specializat din centrele de service. Pentru a va
asigura cd bateriile si echipamentele electrice si
electronicevor fi dezafectate corespunzator,
predati aceste produse la sfarsitul duratei de
functionare la centrele de colectare pentru
deseuri electrice si electronice. Pentru celelalte
tipuri de baterii, va rugam sa consultati sectiunea
n care este explicat modul neprimejdios de
indepartare a bateriei din produs. Predati bateria
uzata la un centru de colectare si reciclare a
bateriilor. Pentru mai multe detalii referitoare la
reciclarea acestui produs sau a bateriei, va rugam
sa contactati primdria, serviciul de preluare a
deseurilor sau magazinul de unde ati achizitionat
produsul sau bateria.

Valabilitatea marcajului CE este restrictionatd la
acele tari unde este aplicat legal, in special in
tarile SEE (Spatiul Economic European).

Marca verbald si siglele Bluetooth® sunt marci
comerciale inregistrate si apartin Bluetooth SIG,
Inc., iar utilizarea acestor marci de cétre Sony
Corporation se face sub licentd.

Marca N este o marca comerciala sau marca
comerciald inregistratd a NFC Forum, Inc.in
Statele Unite ale Americii si in alte tari.

Windows este o0 marca comerciala sau o marca
comerciald inregistrata a Microsoft Corporation in
Statele Unite ale Americii si/ sau in alte tari.

Mac, OS X si iPhone sunt marci comerciale ale
Apple Inc., inregistrate in S.U.A. si alte tari.

Android este o0 marca comerciald a Google LLC.

Alte marci comerciale si nume comerciale sunt
cele ale respectivilor lor detinatori.

Masuri de precautie

Despre comunicatiile BLUETOOTH®

* Tehnologia wireless Bluetooth opereaza pe o

razd de aproximativ 10 metri. Raza maxima de

comunicare poate diferi in functie de obstacole

(corp uman, metal, perete etc.) sau de mediul

electromagnetic.

Este posibil sa fie dezactivate comunicatiile

Bluetooth sau este posibil s apara zgomot

sau pierderi ale sunetului in urméatoarele

conditii.

- Se afla o persoand intre unitate si
dispozitivul Bluetooth.

Aceastd situatie poate fi imbunatatita prin
asezarea dispozitivului Bluetooth cu fata la
antena unitatii.

- Exista un obstacol cum ar fi un obiect din
metal sau un perete intre unitate si
dispozitivul Bluetooth.

- Un dispozitiv Wi-Fi sau un cuptor cu
microunde este in functiune in apropierea
sistemului, ori in apropierea unitatii sunt
emise microunde.

- Antena este incorporatd in aceasta unitate
asa cum este ilustrat prin linia punctatd
(Fig. ).

Sensibilitatea comunicatiilor Bluetooth se va
Tmbunadtéti prin inldturarea obstacolelor
situate intre dispozitivul Bluetooth conectat
si antena acestei unitati.

Deoarece dispozitivele Bluetooth si Wi-Fi

(IEEE802.11b/g/n) folosesc aceeasi frecventa

(2,4 GHz), este posibila aparitia interferentelor

cu microunde care rezulta in aparitia de

zgomot sau pierderi ale sunetului sau chiar sa
fie dezactivate comunicatiile dacd aceasta
unitate este utilizata Ianga un dispozitiv Wi-Fi.
in astfel de cazuri, efectuati urmdtoarele.

- Folositi aceastd unitate la distanta de cel

putin 10 m fata de dispozitivul Wi-Fi.

Daca aceastd unitate este folositd la distantd

mai mica de 10 m de un dispozitiv Wi-Fi,

opriti dispozitivul Wi-Fi.

Instalati aceasta unitate si dispozitivul

Bluetooth cat mai aproape unul de celdlalt

posibil.

Microundele emise de la un dispozitiv
Bluetooth pot afecta functionarea
dispozitivelor medicale electronice. Opriti
aceasta unitate si alte dispozitive Bluetooth
din urmatoarele locatii, deoarece se poate
produce un accident:

- n locurile in care este prezent gaz
inflamabil, intr-un spital sau o benzindrie

- Tn apropierea usilor automate sau a unei
alarme de incendiu.

Datoritd caracteristicii tehnologiei wireless,

sunetul redat pe aceasta unitate este intarziat

fata de sunetul si muzica redate de dispozitivul
care transmite. De aceea, este posibil ca
sunetul siimaginea sa nu fie sincronizate
atunci cdnd urmariti un film sau jucati un joc.

Cand este utilizat in modul wireless, acest

produs emite unde radio.

Cand este utilizat in modul wireless la bordul

unui avion, respectati instructiunile

personalului de bord cu privire la utilizarea
permisa a produselor in modul wireless.

Aceasta unitate suporta capabilitati de

securitate care respecta standardul Bluetooth

pentru a asigura o conexiune sigura cand se
foloseste tehnologia wireless Bluetooth, dar
nivelul de securitate ar putea fi insuficient, in

functie de setare. Aveti grija cand stabiliti o

comunicare folosind tehnologia wireless

Bluetooth.

Nu ne asumam responsabilitatea pentru

scurgerile de informatii in timpul

comunicatiilor Bluetooth.

Conexiunea cu toate dispozitivele Bluetooth

nu poate fi garantata.

- Un dispozitiv prevazut cu functia Bluetooth
este necesar pentru conformarea cu
standardul Bluetooth specificat de catre
Bluetooth SIG, Inc. si autentificare.

- Chiar daca dispozitivul conectat se
conformeaza cu standardul Bluetooth
mentionat mai sus, este posibil ca anumite
dispozitive sa nu se conecteze sau sa
functioneze incorect, in functie de
caracteristicile sau specificatiile
dispozitivului.

- n timp ce vorbiti la telefonul hands free,
poate sd apara zgomotul, in functie de
dispozitiv sau mediul de comunicare.

n functie de dispozitivul care va fi conectat,

poate fi necesar un timp pentru inceperea

comunicatiilor.

Daca sunetul prezinta frecvent salturi in
timpul redarii

Situatia poate fi imbunatatita prin schimbarea
setarilor de calitate pentru redarea wireless
sau prin comutarea modului de redare wireless
la SBC de pe dispozitivul de transmitere.
Pentru detalii, consultati instructiunile de
utilizare incluse furnizate impreund cu
dispozitivul de transmitere.

Daca utilizati un smartphone, situatia poate fi
fmbunatatita prin inchiderea aplicatiilor inutile
sau prin repornirea smartphone-ului.

Despre utilizarea aplicatiilor de apelare

pentru smartphone-uri si computere

« Aceastd unitate accepta doar apeluri
receptionate normale. Utilizarea aplicatiilor de
apelare pentru smartphone-uri si computere
nu este acceptata.

Despre incarcarea unitatii

« Aceasta unitate poate fi incarcata doar prin
USB. Este necesar un computer personal cu
port USB pentru incarcare.

Aceastd unitate nu poate fi pornitd si nu poate
fi folosita functia Bluetooth in timpul incarcarii.
Daca nu folositi unitatea o perioada
indelungata, este posibil ca bateria
refncércabild sd nu raména suficient de
ncdrcata. Bateria va rémane incarcatd
corespunzator dupa descarcarea si incarcarea
repetata de mai multe ori.

Dacd depozitati unitatea o perioada
indelungatd, incarcati bateria odata la sase luni
pentru a preveni descarcarea completa.

Dacd durata pe care puteti folosi unitatea a
devenit extrem de scurtd, bateria reincdrcabild
trebuie Tnlocuitd cu una noud. Contactati cel
mai apropiat dealer Sony pentru inlocuirea
bateriei.

Asigurati-va cd inchideti complet capacul
portului micro-USB dupé incarcare (Fig ).

Nota privind electricitatea statica

Este posibil sa auziti usor tiuit din cauza
electricitatii statice acumulata in corp.
Pentru a minimiza efectul, purtati
imbracaminte creatd din materiale naturale.

Daca unitatea nu functioneaza corect
Reinitializati unitatea (Fig. [6).

Tncércati unitatea cand doriti s3 o reinitializati.
La pornirea incarcarii, aceasta unitatea este
reinitializata automat. Informatiile de asociere
si celelalte setdri sunt pastrate.

Daca problema persista chiar si dupd
operatiunea de reinitializare de mai sus,
initializati unitatea dupa cum urmeaza.
Deconectati cablul micro-USB de la portul
micro-USB, opriti unitatea si apoi tineti apasat
simultan butoanele O si - pentru mai mult de
7 secunde. Indicatorul (albastru) clipeste de 4
ori, iar unitatea este reinitializatd la setdrile din
fabrica. Toate informatiile referitoare la
asociere sunt sterse.

Dupa initializarea unitatii, este posibil ca
aceasta sa nu se conecteze la iPhone sau
computer. In acest caz, stergeti informatia de
asociere cu unitatea de pe iPhone sau
computer si efectuati asocierea din nou.

Despre purtarea unita
* Dupa utilizare, scoateti castile cu grija.
Deoarece castile sunt proiectate cu o carcasa
cu densitate ridicata, fortarea lor in urechi
poate provoca afectiuni ale timpanului.
Apasarea castilor pe urechi poate produce un
sunet al diafragmei de tip clic. Aceasta nu
reprezinta o functionare defectuoasa.

Altele

* Nu asezati aceasta unitate intr-un loc expus la
umiditate, praf, funingine sau abur, nu o tineti
n masina si nu o expuneti la lumina directa a
soarelui.

* Utilizarea dispozitivului Bluetooth poate sa nu

functioneze la telefoanele mobile, in functie de

conditiile undelor radio si a locatiei in care se

foloseste echipamentul.

Ascultarea la casti la volum ridicat va poate

afecta auzul.

Pentru siguranta traficului rutier, nu utilizati

castile n timp ce conduceti autoturismul sau

mergeti pe bicicleta.

Nu utilizati unitatea in locuri in care s-ar putea

crea situatii periculoase din cauza

imposibilitatii de a auzi zgomotul ambiental,

precum la trecerea de cale ferata, platformele

statiilor de tren sau pe santiere.

Pastrati auricularele curate. Pentru a curata

auricularele spalati-le cu o solutie de detergent

neagresiv.

Nu expuneti unitatea la socuri in exces.

Curatati unitatea cu o laveta moale, uscata.

Nu expuneti unitatea la actiunea apei. Unitatea

nu este impermeabila.

Nu uitati sa respectati masurile de precautie de

mai jos.

- Aveti grija sd nu scapati unitatea intr-o
chiuvetd sau in alt recipient umplut cu apa.

- Nu utilizati unitatea in locatii cu umezeald
sau in conditii meteorologice nefavorabile,
de exemplu in conditii de ploaie sau
ninsoare.

- Nu udati unitatea.
Daca atingeti unitatea cu mainile ude sau o
introduceti intr-un articol de imbracaminte
umed, este posibil ca unitatea sa se
umezeascd, ceea ce poate provoca
functionarea defectuoasa a acesteia.

* Daca simtiti disconfort dupa utilizarea unitdtii,

ncetati utilizarea unitatii imediat.

Montati auricularele ferm. Daca un auricular se

desprinde in mod accidental si ramane in

ureche, poate provoca rani.

Deoarece copiii pot inghiti piese mici, precum

un auricular, tineti unitatea departe de copii.

Daca aveti intrebari sau probleme referitoare la

aceasta unitate si care nu sunt acoperite in

acest manual, vd rugam sa consultati cel mai

apropiat dealer Sony.

Auriculare de schimb optionale pot fi
comandate de la cel mai apropiat dealer Sony.

Specificatii

Generalitati

Sistem de comunicatii:
Specificatie Bluetooth versiunea 4.2
lesire:
Specificatie Bluetooth Clasa de putere 2
Raza maxima de comunicare:
Raza vizuald de aprox. 10 m"
Banda de frecventa:
banda de 2,4 GHz (2,4000 GHz
- 2,4835 GHz)
Frecventa de functionare:
Bluetooth 2.400 MHz - 2.483,5 MHz
NFC 13,56 MHz
Putere de iesire maxima:
Bluetooth <4 dBm
Profiluri Bluetooth compatibile?:
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (Audio Video Remote Control
Profile)
HFP (Hands-free Profile)
HSP (Headset Profile)
Codec acceptat®: SBCY, AACY
Metoda de protectie pentru continutul
acceptat: SCMS-T
Gama de transmisie (A2DP):
20 Hz - 20.000 Hz (Frecventa de
esantionare 44,1 kHz)

Articole incluse:
Set de casti stereo wireless (1)
Cablu micro-USB (aprox. 50 cm) (1)
Auriculare din cauciuc siliconic hibrid
(S/M/L 2 fiecare)
Ghid de referinta (aceasta foaie) (1)
Instructiuni de utilizare (1)
Alte documente (1 set)

Gama reald va fi diferitd in functie de factori,
cum ar fi obstacole intre dispozitive, cdmpuri
magnetice n jurul unui cuptor cu microunde,
electricitate staticd, sensibilitate a receptiei,
performanta antenei, sistemul de operare,
aplicatiile software etc.

Profilurile standard Bluetooth indica scopul
comunicatiilor Bluetooth intre dispozitive.
Codec: Format de compresie si conversie a
semnalului audio

Codec subbanda

Codare audio avansata

(5]

@
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Set de casti stereo wireless

Sursa de alimentare:
CC 3,7 V: Baterie cu ioni de litiu reincarcabila
incorporata
CC5V: Lafincarcarea prin USB
Masa: Aprox.15 g
Temperatura de functionare: 0 °C - 40 °C
Consum nominal de putere: 0,7 W
Ore de utilizare:
La conectarea prin dispozitivul Bluetooth
Duratd redare muzica:
Max. 8 de ore
Durata comunicare:
Max. 8 de ore
Durata asteptare:
Max. 200 de ore
Nota: Orele de utilizare pot fi reduse in
functie de Codec si conditiile de utilizare.
Timpul de incarcare:
Aprox. 2 ore
(Este posibila redarea muzicii timp de
aproximativ 60 de minute dupd 15 minute
de incércare.)
Nota: Timpul de incdrcare si orele de
utilizare pot fi diferite in functie de
conditiile de utilizare.
Temperatura de incarcare: 5 °C - 35 °C

Receptor
Tip: inchise, dinamice
Unitate de actionare: 9 mm

Microfon

Tip: condensator electret

Directivitate: omnidirectional

Domeniu de frecvente efectiv: 50 Hz - 8.000 Hz

Cerintele sistemului pentru
incarcarea bateriei cu ajutorul
USB

Adaptor de c.a. pe USB

Un adaptor de c.a. pe USB disponibil in comert
capabil sa alimenteze mai mult de 0,5 A (500
mA)

Computer personal

(Incepand cu decembrie 2017)

Computer care are preinstalat oricare dintre
sistemele de operare si port USB:

Sisteme de operare:
(cand se foloseste Windows)
Windows® 10 Home / Windows® 10 Pro
Windows® 8.1/ Windows® 8.1 Pro
Windows® 8 / Windows® 8 Pro
Windows® 7
Home Basic / Home Premium /
Professional / Ultimate

(cand se foloseste Mac)
Mac OS X (versiunea 10.9 sau o versiune
ulterioard)

Designul si specificatiile pot fi modificate fara
notificare prealabila.

Slovenscina

Za namestitev naprave niso primerni ozki
prostori, kot so knjizne police ali vgrajene
omarice.

Baterij (alkalnih ali vgrajenih baterij) ne
izpostavljajte mocni toploti, kot na primer soncu,
ognju ali podobnim virom toplote za dlje ¢asa.
Baterij ali sekundarnih celic ne razstavljajte, ne
odpirajte in ne reZite.

V primeru puscajoce celice naj tekocina ne pride
v stik s koo ali o¢mi. Ce je prislo do stika, umijte
poskodovano mesto z obilno koli¢ino vode in
poiscite zdravnisko pomoc.

Sekundarne celice in baterije morate pred
uporabo napolniti.

Navodila za pravilno polnjenje najdete v
navodilih proizvajalca ali v priro¢niku za opremo.
Po daljsem shranjevanju bo celice ali baterije
morda treba nekajkrat napolniti in izprazniti, da
znova doseZejo najvecjo ucinkovitost.
Upostevajte navodila za pravilno odlaganje.

Obvestilo strankam: naslednji podatki so
veljavni samo za opremo, prodano v
drzavah, ki upostevajo smernice EU

Ta izdelek je bil izdelan s strani ali vimenu Sony
Corporation.

Uvoznik za Evropo: Sony Europe Limited.
Poizvedbe, povezane z skladnostjo izdelkov, ki
temelji na zakonodaji Evropske unije, se naslovi
na pooblas¢enega zastopnika, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan
7-D1,1935 Zaventem, Belgija.
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Sony Corporation potrjuje, da je ta oprema
skladna z Direktivo 2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.compliance.sony.de/

Odstranitev odpadnih
baterij in elektri¢ne in
elektronske opreme
(veljavno v Evropski uniji
in ostalih evropskih
drzavah s sistemom
lo¢enega zbiranja
odpadkov)
Ta simbol na izdelku, bateriji ali na embalaZzi
pomeni, naj se z izdelkom in baterijo ne ravna
enako kot z gospodinjskimi odpadki.
Pri nekaterih baterijah se ta simbol uporablja v
kombinaciji z oznako za kemijski element.
Oznaka za Zivo srebro (Hg) ali svinec (Pb) je
dodana v primeru, da baterija vsebuje vec kot
0,0005% Zivega srebra ali vec kot 0,004% svinca.
S tem, ko izdelke in baterije pravilno odvrzete,
pripomorete k prepre¢evanju potencialnih
negativnih posledic za okolje in nase zdravje, ki
bi ga povzrocilo nepravilno odvrzenje. Z
recikliranjem materialov bomo ohranili naravne
vire.
V primeru izdelkov, ki zaradi varnosti,
zmogljivosti ali shranjevanja podatkov
potrebujejo stalno povezavo z vgrajeno baterijo,
naj to baterijo zamenja le usposobljeno servisno
osebje. Da se zagotovi ustrezno ravnanje z
baterijo in elektri¢no in elektronsko opremo,
oddajte izrabljene izdelke na zbirni tocki za
recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme.
Za vse ostale baterije vas prosimo, da preberete
poglavje o varni odstranitvi baterij iz izdelka.
Baterijo predajte na zbirni tocki za recikliranje
odpadnih baterij.
O podrobnostih glede recikliranja tega izdelka ali
baterije lahko povprasate na upravni enoti, sluzbi
oddajanja gospodinjskih odpadkov ali v trgovini,
kjer ste izdelek ali baterijo kupili.

Veljavnost oznake CE je omejena le na drzave,
kjer je zakonsko obvezujoca, v glavhem v
drzavah EGP (Evropskega gospodarskega
podrodja).

Besedna znamka Bluetooth® in logotipi so
registrirane blagovne znamke, ki so v lasti druzbe
Bluetooth SIG, Inc., in vsaka uporaba teh znamk s
strani druzbe Sony Corporation je licencirana.

Oznaka N-Mark je blagovna znamka ali
registrirana blagovna znamka zdruzenja NFC
Forum, Inc. v ZDA in drugih drzavah.

Windows je registrirana blagovna znamka ali
blagovna znamka druzbe Microsoft Corporation
v Zdruzenih drzavah in/ali drugih drzavah.

Mac, OS X in iPhone so blagovne znamke druzbe
Apple Inc., registrirane v ZDA in drugih drZavah.

Android je blagovna znamka Google LLC.

Ostale blagovne znamke in blagovna imena so v
lasti njihovih lastnikov.

Previdnostni ukrepi

0 komunikaciji z uporabo tehnologije

BLUETOOTH®

« Brezzi¢na tehnologija Bluetooth deluje na

razdalji priblizno 10 m. Najvecja komunikacijska

razdalja je odvisna od morebitnih ovir (¢lovek,
kovinski deli, zid ipd.) med napravama in
elektromagnetnim okoljem.

V naslednjih primerih je lahko komunikacija s

pomocjo tehnologije Bluetooth onemogocena

ali pride do Suma oziroma izpada zvoka.

- Med enoto in napravo Bluetooth stoji ¢lovek.
To lahko odpravite tako, da napravo
Bluetooth postavite tako, da bo usmerjena
proti anteni enote.

- Med enoto in napravo Bluetooth se nahajajo
ovire, kot so kovina ali stena.

- V bliZini enote je v uporabi naprava Wi-Fi ali
mikrovalovna pecica oz. je prisotno
mikrovalovno sevanje.

- V enoti je vgrajena antena, kot prikazuje
¢rtkana ¢rta (slika BY).

Obcutljivost komunikacije s pomocjo
tehnologije Bluetooth lahko izboljsate tako,
da vgrajeno anteno obrnete proti povezani
napravi Bluetooth.

Ker naprave Bluetooth in Wi-Fi (IEEE802.11b/

g/n) uporabljajo enako frekvenco (2,4 GHz),

lahko v primeru, ko enoto uporabljate blizu

naprave Wi-Fi, pride do motnje mikrovalov, ki
povzrocijo Sum ali izpad zvoka oz.
onemogocijo komunikacijo. V takSnem

primeru izvedite postopek, ki je opisan v

nadaljevanju.

- Enoto uporabljajte najmanj 10 m stran od
naprave Wi-Fi.

- (e enoto uporabljate na manj kot 10 m od
naprave Wi-Fi, izklopite napravo Wi-Fi.

- Enoto in napravo Bluetooth namestite ¢im
blizje skupaj.

Mikrovalovi, ki jih oddaja naprava Bluetooth,

lahko vplivajo na delovanje elektronskih

medicinskih naprav. To enoto in druge naprave

Bluetooth izklopite v primerih, ki so navedeni v

nadaljevaniju, saj lahko povzrocijo nesreco:

- v prisotnosti vnetljivega plina, v bolnicah ali
na bencinskih ¢rpalkah,

- v bliZini vrat s samodejnim odpiranjem ali v
blizini protipozarnega alarma.

Zaradi lastnosti brezZi¢ne tehnologije bo zvok,

ki bo predvajan na tej enoti, zakasnjen glede

na zvok, ki je predvajan na napravi, iz katere je
zvocdni signal sprejet. Zato bo pri ogledu filma
ali igranju video igre zvok zamujal glede na
sliko.

Ta izdelek oddaja radijske valove, ko ga

uporabljate v brezzi¢nem nacinu.

Pri uporabi v brezZi¢nem nacinu na letalu

upostevajte navodila posadke glede dovoljene

uporabe izdelkov v brezzi¢nem nacinu.

Ta enota podpira varnostne funkcije, ki

ustrezajo standardu Bluetooth glede varne

povezave z uporabo tehnologije Bluetooth. Od
nastavitev pa je odvisno, ali bo ta zascita
zadostna. Pri povezovanju s pomocjo
brezzi¢ne tehnologije Bluetooth bodite vedno
pazljivi.

Za uhajanje informacij pri komunikaciji s

pomocjo tehnologije Bluetooth ne

prevzamemo nikakrdne odgovornosti.

Povezave z nekaterimi napravami Bluetooth ni

mogoce zagotoviti.

- Naprava s tehnologijo Bluetooth mora
ustrezati standardu Bluetooth, ki ga je
dolocilo podjetje Bluetooth SIG, Inc., in
izpolnjevati zahteve glede pristnosti.

- Tudi ¢e povezana naprava ustreza zgoraj

omenjenemu standardu Bluetooth, se lahko

zgodi, da z nekaterimi napravami ne bo
mogoce vzpostaviti povezave oz. naprave
zaradi dolocenih funkcij in specifikacij
naprave morda ne bodo pravilno delovale.

Odvisno od naprave in okolja komuniciranja

se lahko med prostoro¢nim telefoniranjem

pojavi Sum.

Od naprave, s katero Zelite vzpostaviti

povezavo, je odvisno, kako dolgo bo trajalo

vzpostavljanje povezave.

Ce med predvajanjem pogosto prihaja do
prekinitve zvoka

* Stanje lahko izboljSate s spreminjanjem
nastavitev kakovosti predvajanja ali na napravi,
ki oddaja signal, nacin predvajanja prek
brezZi¢ne naprave nastavite na SBC. Za
podrobnosti glejte navodila za uporabo, ki so
priloZena napravi, ki oddaja signal.

Ce uporabljate pametni telefon, lahko stanje
izboljSate z zaustavitvijo nepotrebnih aplikacij
ali vnovi¢nim zagonom pametnega telefona.

O uporabi klicnih aplikacij za pametne

telefone in racunalnike

« Ta enota podpira samo obicajne dohodne
klice. Klicne aplikacije za pametne telefone in
racunalnike niso podprte.

O polnjenju enote

« Enoto je mogoce polniti samo s priklju¢kom
USB. Za polnjenje je potreben osebni
racunalnik z vrati USB.

Vklop enote in uporaba funkcije Bluetooth
med polnjenjem nista mogoca.

Ce enote dlje ¢asa ne uporabljate, se lahko
baterija hitro izprazni. Po nekaj zaporednih
polnjenjih in praznjenjih se bo vzdrZljivost
baterije zopet izboljsala.

Ce enote dlje ¢asa ne uporabljate, jo vsakih pol
leta napolnite, da preprecite prekomerno
praznjenje.

Ce se ¢as delovanja enote bistveno skrajsa,
morate baterijo za polnjenje zamenjati z novo.
Za nadomestno baterijo se obrnite na
najbliZjega prodajalca izdelkov Sony.

Po polnjenju trdno zaprite pokrovéek vrat
micro-USB (Slika ).

Opozorilo glede stati¢ne elektrike

¢ Zaradi staticne elektrike v telesu lahko v usesih
obcutite rahlo $¢emenje.
Ta ucinek lahko zmanjsate z nosenjem oblacil
iz naravnih materialov.

Opomba o stati¢ni elektriki

« Ponastavite enoto (slika [8). Ko Zelite enoto
ponastaviti, jo prikljucite na polnilec. Ko se
polnjenje pri¢ne, se ta enota samodejno
ponastavi. Podatki o seznanitvah in druge
nastavitve se ohranijo.

Ce tezave kljub postopku ponastavitve ne
odpravite, inicializirajte enoto, kot je opisano
spodaj. 1z vrat micro-USB izklopite kabel
micro-USB, izklopite enoto, nato hkrati
pritisnite ter zadrzite gumba () in - za ve¢ kot
7 sekund. Indikatorska lu¢ka (modra) 4-krat
utripne in enota se ponastavi na tovarniske
nastavitve. Izbrisejo se tudi vsi podatki o
zdruZevanju z napravami.

Po izvedeni inicializaciji se enota morda ne bo
uspela povezati s telefonom iPhone ali
racunalnikom. V tak§nem primeru v telefonu
iPhone ali racunalniku izbrisSite podatke o
zdruZevanju z enoto in ju nato zdruZite znova.

O nosenju enote

Po uporabi slusalke snemite pocasi.

Ker so slusalke izdelane iz materiala visoke
gostote, lahko pri tiS¢anju k uSesom pride do
poskodbe usesnega bobnica.

Ce slugalke pritisnete k usesom, lahko to
proizvede zvok klikanja membrane. To ni
okvara.

Drugo

« Slusalk ne odlagajte na mestih, kjer bi bile
izpostavljene vlagi, prahu, sajam, pari ali v avtu
ali na mestih, ki so izpostavljena neposredni
socni svetlobi.

* Glede na pogoje radijskih frekvenc in kraj
uporabe opreme uporaba naprave Bluetooth z
mobilnimi telefoni morda ne bo mogoca.

* Visoka raven glasnosti lahko Skoduje vasemu

sluhu.

Zaradi varnosti v prometu slusalk ne

uporabljajte med vozZnjo z avtom ali kolesom.

Enote ne uporabljajte na mestih, kjer bi zaradi

preglasitve okoljskih zvokov lahko prislo do

nevarnosti, na primer na Zelezniskih prehodih,

Zelezniskih postajah in gradbiscih.

« USesne Cepke ves Cas ohranjajte Ciste. Za

Cisc¢enje usesnih cepkov uporabite blago

Cistilo.

Enote ne izpostavljajte mo¢nim udarcem.

Enoto Cistite z mehko in suho krpo.

Enote ne izpostavljajte vodi. Enota ni

vodoodporna.

Upostevajte spodnje previdnostne ukrepe.

- Bodite pazljivi, da vam enota ne pade v
umivalnik ali kaksno drugo posodo, ki je
napolnjena z vodo.

- Enote ne uporabljajte na vlaznih mestih ali v
slabem vremenu, na primer v deZju ali
snegu.

- Enote ne smete zmod(iti.

Ce se enote dotaknete z mokrimi rokami ali
jo nosite v vlaznih oblacilih, lahko zaradi
tega pride do okvare enote.

« Ce po uporabi enote ob¢utite nelagodije, takoj
prenehajte z uporabo.

* USesne Cepke morate dobro pritrditi na
slusalke. Ce usesni ¢epek slucajno odpade in
ostane v usesu, to lahko povzroc¢i poskodbo.

« Ker lahko otroci pogoltnejo majhne delce, kot
so usesni ¢epki, jih hranite zunaj dosega otrok.

« Ce imate kakréna koli vpraanja ali tezave s to
enoto, ki niso opisane v teh navodilih, se
obrnite na najblizjega prodajalca izdelkov
Sony.

Nadomestne usesne ¢epke lahko narocite pri
najblizjem prodajalcu izdelkov Sony.

Specifikacije

Splosno
Komunikacijski sistem:
Bluetooth razlicica 4.2
Izhod: Bluetooth zmogljivostni razred 2
Najvecje obmodje sprejema:
vidno polje do pribl. 10 m"
Frekvencéno obmogje:
pasovna $irina 2,4 GHz (2,4000 GHz-
2,4835 GHz)
Delovna frekvenca:
Bluetooth 2.400 MHz-2.483,5 MHz
NFC 13,56 MHz
Najvecja izhodna mo¢:
Bluetooth <4 dBm
Zdruzljivi profili Bluetooth?:
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (Audio Video Remote Control
Profile)
HFP (Hands-free Profile)
HSP (Headset Profile)
Podprti kodek®: SBC* , AACY
Podprti sistem za zascito vsebin: SCMS-T
Domet signala (A2DP):
20 Hz-20.000 Hz (frekvenca vzorcenja
44,1 kHz)

Paket vsebuje:
Brezzi¢ne stereo slu3alke (1)
Kabel Micro-USB (pribl. 50 cm) (1)
Hibridni silikonski ¢epki (velikosti S/M/L,
vsakih po 2)
Referenc¢ni priro¢nik (ta list) (1)
Navodila za uporabo (1)
Drugi dokumenti (1 komplet)

Dejansko podro¢je sprejema je odvisno od
Stevilnih dejavnikov, kot so ovire med
napravama, magnetno polje v bliZini
mikrovalovne pecice, stati¢na elektrika,
obcutljivost sprejema, delovanje antene,
operacijski sistem, programska oprema itd.
Standardni profili Bluetooth oznacujejo namen
komunikacije z uporabo tehnologije Bluetooth
med napravama.

Kodek: oblika za stiskanje in pretvarjanje
zvocnega signala

Kodek frekvencnih podpasov

Napredno kodiranje zvoka

CIEY

Brezzicne stereo slusalke
Napajanje:
Enosmerna napetost 3,7 V: vgrajena
litij-ionska baterija za ponovno polnjenje
Enosmerna napetost 5 V: pri polnjenju s
priklju¢kom USB
Masa: pribl.15 g
Temperatura delovanja: od 0 °C do 40 °C
Nazivna mo¢: 0,7 W
Cas uporabe:
pri priklopu prek naprave Bluetooth
Cas predvajanja glasbe:
najvec 8 ur
Cas komunikacije:
najvec 8 ur
Cas v stanju pripravljenosti:
najvec 200 ur
Opomba: Cas uporabe je lahko krajsi zaradi
kodeka ali pogojev uporabe.
Cas polnjenja:
pribl. 2 ur
(Po 15 minutah polnjenja je mogoce glasbo
predvajati priblizno 60 minut.)
Opomba: ¢as polnjenja je odvisen od
pogojev uporabe.
Temperatura pri polnjenju: od 5 °C do 35 °C

Sprejemnik
Vrsta: zaprte, dinami¢ne
Pogonske enote: 9 mm

Mikrofon

Vrsta: elektretski kondenzator

Usmerjenost: neusmerjeno

Ucinkovito frekvenéno obmocgje: 50 Hz-
8.000 Hz

Sistemske zahteve za polnjenje
baterije prek povezave USB

Napajalnik USB

Uporabite kabel USB AC za napajanje z
zmoznostjo zagotavljanja tokov nad 0,5 A
(500 mA), ki je na voljo v prosti prodaji

Osebni racunalnik

(od decembra 2017)

Osebni racunalnik z vhodom USB in namescenim
enim od spodnjih operacijskih sistemov:

Operacijski sistemi:
(¢e uporabljate operacijski sistem Windows)
Windows® 10 Home / Windows® 10 Pro
Windows® 8.1 / Windows® 8.1 Pro
Windows® 8 / Windows® 8 Pro
Windows® 7
Home Basic / Home Premium /
Professional / Ultimate

(¢e uporabljate operacijski sistem Mac)
Mac OS X (razli¢ica 10.9 ali novej3i)

Oblikovanje in specifikacije se lahko spremenijo
brez predhodnega obvestila.

EAANVIKA

MnV TOTIOBETEITE TN CUOKEUN OE TIEPLOPLOPEVO
XWPO, OTIw¢ BLRALOBAKN 1} VTOUAAQTTL.

Mnv eKBETETE TIG puraTapieg (TTAKETO pratapiag
N EEXWPLOTEG pTtaTapieg) oe UTIEPBOALKN
BepUOTNTA OTIWE APETO NALAKS PWC, PWTLE iy
TIAPOHOLEG TINYEG YLAL HEYAAO XPOVIKO SLaoTnua.
MnV amoCUVAPHOAOVEITE, UNV QVOLYETE Kal pnv
TepayiCeTe Toug emavadopTI{OHEVOUS
OUOOWPEVTEG N TLG UTTATAPLES.

Te mepinmtwon Slappong amd tnv pratapia, pnv
aproete 10 UYPOS va €pBEL o€ eTTadN HE TO
&éppa N Ta pdtia. EGv oupBel autd, MAUvETE TNV
TIEPLOXN HE ADOOVO VEPO KAl CUUBOUAEUTEITE
£va yLatpo.

Ot emtavapopTI{OHEVOL CUOOWPEVTEG KL OL
UTIaTapieg TPETEL VO pOPTLOTOUV TPV aTtd T
xpnon. Na cupBoUAEVETTE TTAVTA TIG 08Nyieg
TOU KOTOLOKEUQOTH 1} TO EYXELPISLO TOU
TIPOIOVTOG yLa TN owoTh Stadikaoia popTIonG.
MeTd amd eKTETAPEVES TIEPLOSOUG PUAAENG,
EVOEXETAL VA XPELAOTEL VoL HOPTIOETE KAl vaL
QATOPOPTICETE TOUG CUTOWPEUTES 1 TIG
prtatapieg TTOAAEG POPEG, TIPOKELUEVOU VO
ETTEVXOEL N pHéyLotn amodoon.

AToppiPte oWOTA.

InMeiwon yla Toug TEAGTEG: Ol TIOPOKATW
mAnpodopieg adpopolV HOVo EOTIALOUO
TIOU TIWAEITAL OE XWPEG OTIOU LOXVUOUV OL
obnyieg tng E.E.

AUTO TO TIPOILOV EXEL KATAOKEVAOTEL ATt ) yLa
Aoyaplacpo tng Sony Corporation.

Eloaywygag otnv Eupwrn : Sony Europe Limited.
EPWTNOELG TIPOG TOV ELOAYWYEQ I} OXETIKA HE
TNV CUPHOPGWON TOU TIPOIOVTOG WG TIPOG TN
vopoBeoia tng Eupwraikng ‘Evwaong Ba mipémet
va arteuBuvovTaL aTov E§0UCLOS0TNHEVO
EKTIPOOWTIO, Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, BéAyio.
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Me tnv mapovoa Sony Corporation SnAWVeL OTL,
QUTNA N CUOKEUN TIANPOL Toug GPoUG TNG 0dnyiag
2014/53/EU.

To TIANPEG KELHEVO TNG SHAWONG CUMHOPPWONG
EE SiatiBetal otnv akdAoudn L.otoceAida oto
StasdikTuo:

http://www.compliance.sony.de/

Anéppupn maAowv
NAEKTPLKWV &
NAEKTPOVIKWV CUCKEUWV
Kot EVOAAaKTLIKN
Slaxeipion popntwv
NAEKTPLKWV OTNAWV KoL
OUCOWPEVTWV (loxveL
otnv Evpwnaikn ‘Evwon
Kol GAAEG EupWTTaikEG XWPEG HE
EEXWPLOTA CUOTAUATA OTTOKOMLENG)
To oUpBOAO EMAVW GTO TIPOLGY, EMAVW OTN
umatapia i 0Tn cuokevaaoia, SeixveL OTL To
TIPOLOV KaL N prtatapia Sev TTPETEL vau
QVTLLETWTI{ETAL OTIWG TA OLKLOKAL
QTOPPIHHATA. € OPLOPEVEG UTTATAPLES TO
OUHBOAO QUTO UTOPEL VO XPNOLOTIOWNBEL o€
OLVEUAOUO HE Eva XNHLKO GUUBOAOD. Ta XNHLIKA
oUPBOAQ yLa Tov USpApyLpo (Hg) 1y Tov
HOAURSO (Pb) pooTtiBevtal av n pmatapia
TIEPLEXEL TTEPLOTOTEPO aTtd 0,0005%
udpapylpou 1} 0,004% poAURSOU.
EEaopaAilovrag OTL To TPOIOV KAt OL HIaTapies
amnoppimTovial cwotd, Bonddte 0TO Vau
QATOTPATIOVV OTIOLEG OPVNTLKEG ETUTTWOELG OTNV
avBpwTTLvn uyeia kat oTo TeEpLBAEAAOY, TToU Ba
TIPOEKUTITAV ATIO TNV UN KATAAANAN Slaxeipton
TwV aAmoBAATWVY. H avakUKAWGN TWV UALKWV
BonB4 oTnV €£0LKOVOUNCN PUTLKWV TTIOPWV.
TNV TEPITWON TPOIOVIWY TIoL yLa Adyoug
aodaleiog, EMBEO0EWY, N AKEPALOTNTAS
SESOUEVWY ATTALTOUV TN HOVLUN OUVEEDN UE pLa
EVOWHATWHEVN prtatapia, auth n pratapio 8a
TIPETEL VAL aVTIKAB{oTaTOL HOVO ATt
£EOUTLOSOTNHEVO TEXVIKO TIPOOWTILKO. ot va
£EQ0PAAICETE TNV CWOTH HETAXELPLON TNG
pmatapiag, mTapadwoTe To TTPOIOV 0TO TEAOG
™G SLdpkelag {wng Tou 0To KATAAANAO onpeio
OUAAOYAG NAEKTPLKOU KL
NAEKTPOVIKOU €EOTTALOHOU YLA AVOKUKAWGT).
TNV TEPIMTWON OAWV TWV AAAWY UTIATAPLWVY,
TIAPAKAAOUE SEITE TO TUAKA TIOU TIEPLYPAPEL
TIWG VAL 0DALPECETE PE AODAAELQ TN HTTaTApia
Qo 10 TPOLoV. MapadwaoTe TNV pnatapio oTo
KATAAANAO ONUELO TUAAOYNG TwV
XPNOLHOTIONHEVWY UTTATAPLIV YIa
avaKUKAWON. Ma Teplocdtepeg TANPodpopies
OXETIKA HE TNV AVOKUKAWGON UTOU TOU
TIPOIOVTOG ) TNG pTtaTapiag, ToPAKAAOUUE
ETUKOLWVWVAOTE HE TG SNHOTLKEG APXEC TNG
TIEPLOXNG OQG, LE TOV AppodLo popéa
QAVAKUKAWONG 1 TO KATAOTNHA OTIOU ayopAoate
TO TIPOLOV.
H 1ox0¢ tng onpavong CE meplopiletat pévo oe
EKEIVEG TLG XWPEG OTIOU ETILRAAAETAL SLa VOHOU,
KUpLwG oTIG XWPES Tou EupwTaikol
OKovopLKoU Xwpou (EOX).

To AekTikd onpa Bluetooth® kat ta Aoydtura
glval orpaTa KATATEGEVTA TTOU AVAKOUV OTNV
Bluetooth SIG, Inc. kat omtoladAToTE XPrion
TETOLWV SLAKPLTLKWY ONUATWY aTto Tn Sony
Corporation TeAEl UTIO AdeLA.

To orjpa N-Mark givat epumopLko orpa i onpa
katateBEv TnGg NFC Forum, Inc. 0TI HVWpEVEG
MoAuteieg Kat o€ AAAEG XWPES.

H emwvupia Windows eivat orjpa katateBev fy
EUTIOPLKO ofpa tng Microsoft Corporation oTig
Hvwpéveg MoAtteieg TG APEPLKNG /KAl OF
AAAEG XWPEC.

O emwvupieg Mac, OS X kat iPhone givat
EUTIOPLKA onpata Tng Apple Inc., Ta otoia
£€xouv KatateBel oTIq H.IM.A. Kat o€ GANEG XWPEG.

To Android eivat éva orjpa KatateBév Tng
Google LLC.

Tot AAAQ EPTIOPLKA OHUATA KA OL EUTIOPLKES
OVOUAOIEG AVIKOUV OTOUG QVTIOTOLXOUG
KATOXOUG TOUG,

MpoduAdgerg

IXETLKA HE TNV eMiKowwvia BLUETOOTH®
¢ H aoUppatn texvoAoyia Bluetooth Aettoupyel
o€ epREAeLa Tepiou 10 pétpwv. H péyiotn
EUPBEAELQ ETILKOLVWVIAG EVEEXETAL VO
SLadEpeL, avaAoya PE T EPTIOSLA TTOU
TapepBAaAAovTal (avOpwvo owua,
HETAUAALKG QVTLKELHEVA, TOIXOL K.ATL.) ) TO
NAEKTPOUOYVNTLKO TTEPLBAAAOV.

H emkowvwvia Bluetooth evééxetat va

QATTEVEPYOTIOLNOEL 1} EVEEXETAL VO TIPOKUPEL

B0pUBOC i} SLAKOTIA TOU AXOU OTLG AKOAOUBES

OUVONKEG.

- YdpxeL avOpWTILVO OWHA HETAEL TNG
HOVASaG KaL TNG CUOKEUNG Bluetooth.
AUTH N KATAoTOON UToPEl va BEATIWOEL
TOTIOBETWVTAG TN OLOKEUN Bluetooth
QTEVOVTL ATIO TNV KEPALa TNG HOVASAG.

- YMapxeL EUTIO6L0, OTIWG HETAAAO 1) TOIXOG,
HETAEL TNG HOVASAG KAl TNG CUOKELAG
Bluetooth.

- Xpnotuomoteitaw cuokeur Wi-Fi i povpvog
HULKPOKUUATWY, 1) EKTIEUTIOVTOL
HLKPOKUHOTO KOVTG OTN Hovada.

- H kepaia eival evowpatwpévn otn povada
OTIWE ATteLKOVI{ETAL 0T SLAKEKOUUEVN
veapun (Ew. ).

H evatoBnaoia tng emikowwviag Bluetooth
BeAtuwvetal pe Tnv adaipeon Tuxov
£UTOSiWV HETAEL TNG

ouvdeSEpEVNG CUOKEUNG Bluetooth kat

NG KEPALOG AUTHG TNG HOVASAG,.

Eme1dn ot ouokevEg Bluetooth kai oL CUOKEVEG

Wi-Fi (IEEE802.11b/g/n) XpnOLUOTIOLO0V TNV

8l ouxvotnTa (2,4 GHz), evééxetat va

TIPOKANBOUV TTAPEUPBOAES UKPOKUHATWY KOl

Kot emékToon BGpuBog 1y SLakoT Tou NXoU 1

n ETILKOVWVIA UTTOPEL VO ATTEVEPYOTIOLNOEL,

Qv XPNOLHOTIOLAOETE TN HOVASA KOVTA O€ Lo

ouokeun Wi-Fi. Ze autryv tnv mepintwon,

KAVTE Ta €8NG.

- XPNOLUOTIOOTE QUTHV TN HOVASa
TOUAGXLOTOV 10 HETPO HOKPLA OTTO TN
ouokeun) Wi-Fi.

— AV XPNOLUOTIOLACETE QUTAV TN HOVASA O
amnooTaon PkpdtePn Twv 10 pETpwy amd
HLa cuokeun Wi-Fi, amevepyoTtoloTe Tn
ouokeun Wi-Fi.

- ToTtoBETNOTE QUTAV TN HovASa Kal Tn
ouokeun Bluetooth 600 to Suvatodv o
KOVTA peTagy Toug.

To MLKPOKUHOTAL TIOU EKTIEUTIOVTAL OTIO JLa

ouoKeuN Bluetooth evééxetat va emnpedcouv

TN AELTOUPYiQ TWV NAEKTPOVIKWV LATPLKWY

OUOKEUWV. ATIEVEQYOTIOLOTE QUTAV TN

HOVASa KAl GAAEG CUOKEUEG Bluetooth oTig

TIAPOAKATW TOTIOBEDLE, KABWE UTTAPXEL

KivBUVOG TIPOKANONG ATUXAUATOG:

— OTIOL UTIAPXOLV EVPAEKTA AEPLA, TT.X. OE
voookopeia i Bev{vadika

- KOVTQA o€ auTOHATEG BUPEG 1) O CUVAYEPHO
TIUPKOYLAG.

ASyW TWV XAPAKTNPLOTIKWY TNG ACUPHATNG

TEXVOAOYLQG, O XOG TTOU AVATIOPAYETAL ATIO

auTh TN HovAasa €XEL KABUOTEPNON OE OXEDN

HE TOV X0 KO TN HOUGLKN TIOU QvaopdyeTat

QT TN OUOKEUNA ATTOCTOARG. Q¢ £k TOUTOU,

UTTOPEL VAL NV UTTAPXEL CUYXPOVIOHOG HETAED

£LKOVAG KL NXOU 0TV TIPORAAAETE pLa Tawvia

A maileTe €va TTaLXVisL.

AUTO TO TTPOIOV EKTIEUTIEL PASLOKUHATA OTAV

XPNOLUOTIOLE(TAL O AoVUPUATN AElToupyia.

‘OTaV XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKEUN O

aolpUATN AELITOLPYia O AEPOTKADOG,

QAKOAOUBNAOTE TLG 08NYIEG TOU TIANPWHATOG

avapOPLKA UE TNV ETILTPETIT XPNON

T(POLOVTWV O€ AoVPHATN AELTOoUpYia.

H povada autr umoatnpilel SuvaToTNTES

aodaAeiag, oL oToiEG CUHHOPPWVOVTAL TIPOG

To0 TiPdTUTIO Bluetooth yia Tnv mapoxn

aodaAolg oUVEEONG KATA TN XPHon Tng

aolppaTng TEXVoloyiag Bluetooth, aAAd n

AODAAELQ EVEEXETAL VAL NV EIVAL ETTAPKNAG,

avdAoya pe Tnv mepintwon. Na eiote

TIPOOEKTLKOL KAT& TNV ETILKOWVWVIA PECW TNG

aoUppatng TexvoAoyiag Bluetooth.

Aev avalapBdavoupe Kapia vdBovn yla

SLappor) TANPODOPLWY KATA TNV ETILKOVWVIA

uéow Bluetooth.

Aev TapEXETAL £YYUNON GUVSEONG HE OAEG TLG

OUOKEUEG Bluetooth.

- M ouokeun e Asttoupyia Bluetooth Ba

TIPETIEL VAL CUUHOPDWVETAL E TO TIPOTUTIO

Bluetooth 6Twg auto kaBopileTal amod TNV

Bluetooth SIG, Inc. kat va givat

TILOTOTIOLNHEVN.

AKOHO KAL OV N OLUVEESENEVN OUOKELN

OUHHOPPWVETAL LE TO TIAPATIAVW TIPOTUTIO

Bluetooth, opLOpEVEG CUOKEVEG EVBEXETAL

Vo pnv cuvséovtat fj va Unv Aeltoupyolv

OWOoTA, avaAoya HE TIG SuvatdTnTeg i T

TEXVIKA XOPOAKTNPLOTIKA TNG CUTKEUNG,.

- Katd tn Stdpkela cuvoptAiag pe to hands
free Tou TNAedWvoUL, UTopEL vau
TIAPOUCLAOTEL BOPUBOC, AvAAoya HE TN
OUOKELN 1 TO TEPLRAANOV ETILKOLVWVIAG.

AvdAoya pe Tn oLoKeUN TIou Ba ouVSEDEL,

EVOEXETAL VAL XPELOOTEL KATIOLOG XPOVOG HEXPL

va EEKLVAOEL N ETILKOWVWVIAL.

Av 0 NX0G SLAKOTITETAL CUXVA KATA TNV
avamnopaywyn

* H katdotaon umopei va BEATIwOEL, av
QAAGEETE TLG PUBUIOELG TTOLOTNTAG ACUPHATNG
avamapaywyng f av kabopioete Tn
A&LToupyia aoUPHATNG AVATIOPAYWYNG OTO
SBC otn ouokeur petddoong. Mna
AETITOPEPELEC, AVATPEETE OTIG 08NYiES
AELTOUPYIQG TTOU TIAPEXOVTAL HE T CUOKEUN
petddoaong.

Av xpnotporoteite smartphone, n katdotaon
UTopEl va BEATIWOEL Qv ATIEVEPYOTIOLACETE
TIG ePaPHOYEG TToU Sev XPeldleoTe  av
ETIAVEKKLVAOETE TO smartphone.

MAnpogopieg yia ™ xprion edpappoyiv

TIPOYLOTOTIOINONG KANCEWV yLa

smartphone kot UTTOAOYLOTEG

¢ AUTA N povada uTtooTNPI(EL LOVO KAVOVLKEG
£L0€pXOHEVEG KANOELG. Agv uTtooTnpilovTat
£PAPHOYEG TIPAYHATOTIOINONG KARCEWV yLa
smartphone Kot UTTOAOYLOTEG,.

IXETLKA pE TN HOpPTLION TNG HoVAdag
* H poption autig Tng povasdag ivat duvatn
Hovo péow USB. Na tn ¢poption amarteitat
UTIOAOVYLOTNAG HE BUpa USB.
Katd t ¢poption, dev ivar duvatr n
EVEPYOTIOINON QUTNAG TNG HovAaSag oUTE N
Xpnon tng Aettoupyiag Bluetooth.
Av 8€V XPNOLUOTIOLAOETE TN HOVASA yLa
HEYAAO XPOVIKO SLAoTnpa, N
emovapopTI{OHEVN HTtaTapia UTTOPEL var UV
SLatnpnoeL eMapkES dpoptio. H pmatapia Ba
UTTOPEDEL va SLATNProEL CWOTA POPTIO HETA
Ao EMAVELANUHEVOUG KUKAOUG aTtohOPTLONG
Kat poptiong.W przypadku przechowywania
opisywanego urzadzenia przez dtugi czas
nalezy tadowac akumulator co pdt roku, aby
zapobiec roztadowaniu krytycznemu.
Av amtoBnKeVOETE TN HOVASA yLa HEYAAO
XPOVIKO SLdotnua, poptilete TNV Hmatapio
pia popd kABE €EL PAVEG YL va ATTODEVXOEL N
UTIEPROALKN aTtoPOpTLON.
Av 0 XpOVOG KATA TOV OTIO(0 UTTOPEITE VO
XPNOLHOTIOLACETE TN HOVASA HELWOEL
UTIEPROALKQ, N eTtavadopTI{OpEVN pratapio
00 TIPETTEL VAL AVTLKATAOTABEL e KavoUupyLa.
ATeUBLVBEITE OTOV TTIANCLECTEPO
QVTUTPOOWTIO TNG SoNny yLal pia piatapio
(XVTLKC(T('XGT(IGT]C.
BeBatwOeite OTL €XETE KAEITEL KAAG TO
KEAUPHA TNG BUpag micro USB petd
doption (Ew. ().
InUEIWOTN OXETIKA UE TOV OTATIKO
NAEKTPLOUO
* O OTATIKOG NAEKTPLOUAG TIOU EXEL
OUOCWPEUTEL OTO CWHA EVOEXETAL VA
TIPOKAAETEL EAAPPO HUPHUAYKLOOUA OTA
QUTLA 0ag,. Mo Vo EAAXLOTOTIOLOETE TO
davopevo, Gopate poUXa aTd GUOLKA LALKA.

Av n povada Sev AelToupyEl CWOTA
Emavadépete tn povdasda (Ew. []).

‘Otav emavadEpeTe Tn povasda, GopTioTe .
‘Otav apxileL n poption, yivetal autopatn
emavapopd TG povasdag. Ot TAnpodopieg
TeVENG KaL oL AOLTIEG pUBHITELG SlaTnpolvTaL.
Av T0 TTPOBANUQA TIUPAHEIVEL AKOHA KL META
v mapandvw Stadikaocia emavadopdg,
QPXLKOTIOLAOTE TN Hovada wg €§AG.
ATooUVSEDTE TO KaAWSLo micro USB amd tn
BUpa micro USB, amevepyoToLNOTE TN HOVASA
KO, OTN CUVEXELQ, TTATAOTE TTOPATETAHEVA T
koupTd O kat - TauTéXPOVa YLa TOUAGXLTTOV
7 SeutepoAeTtta. H €vBelEn (UtAe) Ba
avaBoaBroeL 4 GopEC Kat, 0T CUVEXELD, Ba
yivel emavadopd Tng Hovadag oTLg
£PY0OO0TACLAKEG PUBUITEL. ‘OAEG OL
miAnpodopieg LeLENG Ba SLaypagdouvv.

MeTd TNV apxtkomoinan, n povasda evaeéxetat
VO HNV UTtopEL va ouveBel oo iPhone 1) Tov
UTTOAOVYLOTH. Z€ QUTHV TNV TtepimTwon,
SlaypaPte T TAnpodopieg (eVENG TNG
pHovasdag amd to iPhone fj Tov UTTOAOYLOTH Kal,
OTN CUVEXELQ, TTPAYUATOTIONOTE §AVA TN
Cevgn.

TXETIKA HE TOV TPOTIO POPERATOG TNG
Hovadag

o MeTd amo TN XPHRon, APalpETTE T AKOUOTIKA
apyad.

KaBbwg ta akouaTikd €xouv TepiBAnpa
VPNAAG TTUKVOTNTAG, AV TA TILECETE EVOVTL TWV
aPTLV 00G EVEEXETAL VA TIPOKANBEL BAGRN
0TO TUMTIAVO.

‘Otav TECETE TA AKOUOTIKA EVAVTL TWV
APTLLV 00G EVEEXETAL VAL AKOUOTEL €vag X0G
SlappAyHaToq ,KALK". AUTO SeV OLVLOTA
SuoAettoupyia.

AAAa

* Mnv TOTIOBETEITE QUTAV TN HOVASA OE PEPN
TIoU eKT{BeTAL O€ Lypaaia, okdvn, ABAEAN iy
atud f} o€ autokivnTo 1) 0€ anueio Tou
UTIOKELTAL OE AUECO NALOKO DWG.

* H xprion tng ouokeung Bluetooth pmopei va
pnv givat Suvatnh o€ KATIoLa KLvnTd
TNAéDWVA, AVAAOYA LE TG CUVORKES
POSLOKUPATWY KAl TNV TomoBeaia 6mou
XPNOLUOTIOLEITOL O EEOTIALOHOG.

H akpdaon og uPnAr évtaaon evaéxetat va

ETINPEATEL TNV OKOT OAG,.

a Adyoug 08IkNG aohAELaG, PNV T

XPNOLUOTIOLELTE KATA TNV 08yNon OXNHATOG

1 todnAdtou.

e Mnv XpNOLHOTIOLEITE TN povAda o€ pEpn OTIou
EANOXEVEL KIVOLVOG Qv §€V UTTOPE(TE val
QAKOUOETE TOUG NXOUG TOU TIEPLRAAAOVTOG 0ag,
TL.X. OE OL8NPOSPOULKES SLACTAVPWOELG 1
TIAATPOPHES KOl OLKOSOUE,

o ALQTNPEITE TA TIPOOTATEUTIKA “HagAQPAKLA”
KaBapd. Ma va KaBapioETE TA TIPOOTATEUTIKA
“HoELAaPAKLA”, TIAUVETE TaL HE EVa TTLO
SLEALPQA ATIOPPUTIAVTLKOU.

¢ Mnv uTtoBAAAETE TN povada oe UTtEPBOALKOUG

KpadaopoUG.

KaBapilete Tn povada pe €va amaAd Kat

oTEYVO TIAWVL.

o Mnv ekB€TeTE TN povdda o€ vepd. H povasda
Sev elval adlaBpoxn.

Mnv eXVATE va TNPEITE TIG TTUPAKATW

TIPODUAGEELG.

- Mpooé€Ete va punv oag TEoEL N povasda o
VEPOXUTN 1) OE 60XELO YEUATO HE VEPO.

- MnV XPNOLUOTIOLETE TN HOVASQ O€ TIEPLOXES
HE uPNAR vypacia 1) Kakokatpia, OTWE, yLa
TIAPASELYHQ, OTN BPOXH ) 0TO XLOVL.

- Mnv BpéxeTe TN Hovada.

Av ayyi&ete TN povada pe Bpeyuéva Xépla i
TNV TOTOBETETE TTAVW O€ LYPA pouXa, N
HovASa eVEEXETAL VAL Bpaxel Kat va
TIPOKANBEL SuCAELTOUPYiQL.

o AV VIWOETE adlaBeaia HETA TN XPrion TNG
HOVASaG, OTAHATAOTE AHEOWS TN XPON TNG.

* TOTIOBETAOTE TA TPOOTATEUTIKA
“HoglAapdkia” oTtaBepd. Av Eva
TIPOCTATEVTIKO “HAEIAAPAKL" ATTOOTIACTEL
Kotd A&B0G Kol TapapEiveL 0TO auTi oag,
UTtOPEL Vol TIPOKANBEL TPAUUATIONEG.

o KaBwg Ta TaudLd eVEEXETAL VAl KATATILOOV
HIKPG €EapTAMATA OTIWE TA TIPOCTATEUTIKA
"HagAapAKLa”, KPATAOTE TN HOVASA HAKPLE
QAT TALSLAL.

o Av €XETE EPWTNOELS f} TTPORAAMATA TTOU
oxetiovtat Ye autiv TN povasda Kat 6ev
KQAUTITOVTOL OE QUTO TO EYXELPISLO,
ATEUBUVOEITE OTOV TTANCLECTEPO
QVTLTPGOWTIO TNG Sony.

MTtopeite va TtapayyeiAETE TIPOAULPETIKA
QVTAAAQKTLKA TIPOOTATEUTIKA
LHaEAapdkia” amd Tov MANCLECTEPO

QVTLTPOOWTIO TNG Sony.

TEXVIKA XOPAKTNPLOTLKA

levika

TUOTNHA ETUKOLVWVIOG:
Npodlaypadn Bluetooth €ékdoon 4.2

‘E§odog:

MNpodlaypadr Bluetooth katnyopiog
Loxvog 2
Méyiotn epBEAEL ETUKOWVWVINAG:
o€ euBeia mepimou 10 m"
Zwvn cUXVOTATWV:
Zwvn 2,4 GHz (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)
Tuxvotnta Aettoupyiag:
Bluetooth 2.400 MHz - 2.483,5 MHz
NFC 13,56 MHz
Méyiotn Loxog e§660u:
Bluetooth <4 dBm
Tuppatd rpodiA Bluetooth?:
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (Audio Video Remote Control
Profile)
HFP (Hands-free Profile)
HSP (Headset Profile)
Yrootnpi{opevog kwdikomotntrg: SBCY,
AACY

Yrootnpi{opevn péBodog mpootaciog
mepLexopévou: SCMS-T

EpBéAela petddoong (A2DP):

20 Hz - 20.000 Hz (Zuxvotnta
SetypatoAnyiog 44,1 kHz)

AVTIKEIpEVO TIOU TteEpLAQpUBAavovTaL:
AcUpHATA OTEPEOGWVLKA AKOUOTLKA (1)
KaAwsto micro USB (mepimou 50 cm) (1)
EAQOTIKA TIPOOTATEUTIKA “HagIAQpAKLA”
UBPLBLKNAG OLALKOVNG (S/M/L 2 ékaoTo)
08nyog avadopdg (autd to GpUANO) (1)
08nyieg Aettoupyiag (1)

AN gyypada (1 TTAKETO)

H mtpaypatikr epBEAELa SLadEpeL Kal
TIAPAYOVTEG OTIWG TAL EUTIOSLAL TTOU
TIAPEUBAANOVTAL AVAUECQA OTLS CUOKEUEG, TAL
HayvnTika Tedia yupw amd évav polvpvo
HULKPOKUUATWY, TOV OTATLKO NAEKTPLOUS, TNV
guatoBnoia AQYng, tnv anddoon g
KEPQLOG, TO AELTOUPYLIKO 0UOTNUA, TO
AOVLIOHLKO K.ATL.

Ta tpodiA Twv potUTIWY Bluetooth
UTTOSELKVUOULV TO OKOTIO TNG ETILKOLVWVIAG
Bluetooth avdapeca oTLG CUOKEUEG.
Kw&LKoTtotnTAG: popdr cupTtieong Kat
HETATPOTIAG TOU NXNTIKOU OAHATOC
Subband Codec (Kw&tkomontrig urtodwvng)
Mponypévn Kwdikomoinon nxou

CIEY

AcUppata oTeEPE0PWVLKA
OKOUGTLKQ

MNnyn tpododooiag:
DC 3,7 V: evOWHOTWHEVN
emovapopTI{OHEVN HITATAPIO LOVTWY
ABiou
DC 5 V: katd T poption péow USB
Mada: mepimou 15 g
Oeppokpacia Aettovpyiag: 0 °C £wg 40 °C
OvopaoTikni katavaAwon wxvog: 0,7 W

Qpeg xpAone:

Katd tn oOvéeon PEow TNG CUOKEUNG
Bluetooth

Xpovog avarmapaywyng HOUCLKAG:

MEy. 8 wpeg

Xpovog emkovwviag:

MEy. 8 wpeg

XpOvog avapovng:

Méy. 200 wpeg
Inueiwan: Ot xpovol Xpriong UTIOpPEL va
€lval HLKPOTEPOL AVAAOYQ HE TOV
KWSLKOTIOLNTA KalL TIG OUVORKEG XPNoNg.

Xpovog poptiong:
Nepimou 2 wpeg
(Eivou Suvath n avamapaywyn HOUCLKAG
€Tt 60 AeTTd peTd amd poption 15
AETTTWV.)
Inueiwon: OL xpovol GpopTLoNG UTTOPEL vau
SLadEPouv avaAoya HE TLG CUVONKEG
xePnons.
Oeppokpacia poptiong: 5 °C €wg 35 °C

AékTNG
TOMOG: KAELOTOU TUTIOU, SUVOLLILKA
Movasda o6fjynong: 9 mm

Mwkpodpwvo

TOMOG: NAEKTPLKOG GUUTIUKVWTHG

KateuBuvtikoTnTa: TTOAUKATEUOUVTLKO

EOpOG Mpaypatikig cuxvotntag: 50 Hz
- 8.000 Hz

ATOUTOELG CUCTAMOTOG YLOl
™ $OPTION TNG HITaTapiag
ue tn Xprion USB

MeTaoXNHATIOTAG EVAAAACTOHEVOU
pevpatog USB

Xpron SLaBEGLHOL OTNV AYOPd HETATKNHUATLOTH
gvaAlaoodpevou pelpatog USB pe Suvatotnta

Tpododoaiag 0,5 A (500 mA)

MNpoowmnikdg YoAoyLotng

(ATTO ToV AeképBpLo tou 2017)
MPOoWTILKOEG UTTOAOYLOTAG HE
TIPOEYKATECTNUEVO EVOL ATIO TAL TIAPAKATW
AELTOUPYLKE cuoTApaTa Kat BUupa USB:

NELTOUPYIKA CUCTAHHOTA:
(katd ™ xprion Windows)
Windows® 10 Home / Windows® 10 Pro
Windows® 8.1/ Windows® 8.1 Pro
Windows® 8 / Windows® 8 Pro
Windows® 7
Home Basic / Home Premium /
Professional / Ultimate

(katd ™ Xpron Mac)
Mac OS X (éxdoon 10.9 1y vedtepn)

O OXESLAOUOG KAL TA TEXVLIKA XAPOAKTNPLOTLKA
UTIOKELVTOL OE AAAQYN XWPIG TipogLdoToinan.

Eupwmnaikni Eyyonon SONY
Ayarmnté meAdtn,
TG ELXAPLOTOUHE TTIOU AYOPACATE AUTO TO
TIPOLOV TNG Sony. EATII{OUHE Vo pEiVETE
LKOVOTIOLNHEVOL aTtd TN XPron Tou. ITnv
amniBavn mepimTwon Tou To TIPoidv cag
XPELOOTEL OEPPLG (ETILOKELN) KATA TN SLAPKELA
NG €yyUNoNG, TTOUPAKAAEIOTE VA ETILKOVWVNAOTE
UE TO KATAOTNHA ayopds i U éva HEAOG Tou
SLKTUOU €EouoLodoTNUEVWY OEPRLG pag (ASN)
¢ Eupwmaikig OkovoutKkng Zwvng (EOZ) f kaw
GAAWV XWPWV TIou avadEpovtal o' auth TNV
gyyunon 1} ota ouvodeLOVTA AUTAY GUAAGSLA
(Neproxn KaAupng tng Eyyunong). Mmopeite
VOl BPEITE AETITOPEPELEG YLA T HEAN TOU SLKTUOU
pag ASN, 0Toug TNAEPWVIKOUG KATAAGYOUSG,
OTOUG KATAAGYOUG TIPOIOVTWY HOG KOL OTLG
LOTOOEAISEG pag.
Ma va amopUyeTe KABE TEPLTTA TAAAUTTWPLA,
00 OUVLOTOUHE VO SLABACETE TTPOTEKTIKA TO
EYXELPLSLO Xpriong TipoToL va €pBeTe o€ eTtadn
UE TOV TIPOUNBEeLTN 0ag fj To SiKTuo
£E0U0L060TNUEVWY TEPRLS HOG.

H Eyyonon Zag

H mapovoa eyyunon LoxXUEL yLa To TTPoidv TNG
Sony TIoU ayopACATE, £p’ OO0V KATL TETOLO
avadEpeTal oTta GUAAASLA TIOU CUVOSELAY TO
TIPOLOV 0ag, UTIO TNV TTPOUTIOOEDN OTL
ayopAoTnKe £vtog Tng Meploxng KAAuwng g
EyyOnong.

Me tnv mapouoa, n Sony eyyudtal 4Tt To TTPOidV
glval amaAAaypévo amo KABE EAGTTWHA
OXETLWOUEVO HIE TA LALKA 1) TNV KATAOKELT, YL
pa tepiodo ENOX ETOYZ artd tnv npepopnvia
NG APXLKNG ayopds. H appddla yia va
TIPOOPEPEL KAL EKTTANPWOEL TNV TTapoloa
gyyunon, etawpeia Sony, eivat autr) IOV
avapépetat o’ autrv TNV Eyyonon f oto
guvodebov auTnG GUAAGSLO aTn Xwpa OTIou
ETISLWKETAL N ETILOKEUT KATA TN SLAPKELD TNG
gyyunong.

Edwv, evtdg Tng TEPLOSOU €yyUNONG, aTtoSeLXOeL
EAQTTWHATIKS TO TIPOIOV (KATA TNV NUEPOpNVIa
™G APXIKNAG ayopdg) Adyw akatdAANAwY
UVALKWV 1} KATAOKELAG, N Sony | éval HEAOG Tou
SkTUoU E§ouatodotnuévwy ZEpRLg ASN TG
Neproxrig K&Auyng tng Eyyunong 8a
ETILOKEVAOEL I} B AVTIKATAOTAOEL (KT’ €TTLAOYRA
™¢ Sony) Xwpig eMBAEPLVON YLa EQYATIKE 1)
QVTAAAQKTLKA, TO TIPOLOV f} TA EAQTTWHATIKA
£EQPTARATA TOU, EVTOG EDAOYOU XPOVOU, BACEL
TWV OPWV KL CLUVBNKWV TIOU EKTIBEVTAL
Tapakdtw. H Sony Kat Ta péAN Tou SIKTUOU
E§oualodotnpévwy Z€pRLg ASN ptopouv va
QVTIKATOOTOOUV EAQTTWHATIKA TTPOLOVTA 1
£EQPTANATA HE VEQ I} AVOKUKAWHEVD TIPOTOVTOL
N eEaptripata. ‘OAQ T TTPOIOVTA KAt
£EQPTAATA TIOU £XOUV QVTLKATAOTAOEL yivovTat
8loktnoia Tng Sony.

‘Opot

1. ETILOKEVEG SUVANEL TNG TTapoVaag eyyonang
Ba apéxovTal HOVO EQV TIPOTKOULOOEL TO
TIPWTOTUTIO TLHOAGYLO 1 N ATIOSELEN TTWANCNS
(Me TNV €VEELEN TNG NUEPOUNVIOG ayopds, TOU
HOVTEAOU TOU TIPOLOVTOG KAl TNG EMWVUHIAG TOU
EUTIOPOU) HAl HE TO EAATTWHATLKO TIPOIOV
£VTOG TNG TtepLddou eyyunong. H Sony kat ta
HEAN Tou SiktUou E§oualodotnuévwy ZEPRLG
ASN prtopolv va apvnBoUv Tn SwPEAV ETILOKEUN
KATA TNV TIEPIO60 EYYUNOTEWS EQV SEV
TIPOOKOULOB0UV Ta TTpoAVADEPOHEVA Eyypada
N €4V SV TTPOKUTITOLV ATIO AUTA N NUEPOUNVIAL
ayopds, To TPOIOV 1} TO HOVTEAO TOU TIPOIOVTOG
A N EMWVLRia Tou eumdpou. H mapoloa
gyyunon &ev LoxVEL £Qv 0 TUTIOG TOU HOVTEAOU 1
0 TELPLOKOG APLOUOC TOU TIPOLOVTOG EXEL
aAAolwBei, Staypadei, apatpedei i kKataoTel
SuoaVAYVWOTOG,.

2. Na va artodpeuxBel BAGRN N amwAeLa /
Slaypadr og apatpoUpEVa i} ATTOCTIWHEVQ
pHéoa ) eEapTpaTa amodikeuong SeS0UEVWY,
OoQEIAETE VA TO APALPETETE TIPLV TTAPASWOETE
TO TIPOLOV 0OG VLA ETILOKELT KATA TNV TtEPi0d0
gyyunone.

3. H mapoloa eyy0non 6gv KAAUTITEL Ta €506
KOl TOUG KWVEUVOUG HETAdOPAG TTou ouvdéovTat
HE TN HETAPOPE TOU TIPOIOVTOG 0AG TIPOG KO
ard tn Sony 1) péAog Tou Siktvou ASN.

4. H mapoloa eyylnon 6gv KAAUTITEL TA €§1G:
MePLOBIKI) CLVTAPNON KAL ETILOKEUN 1)
QVTIKATAOTOOT EEAPTNHATWY WG ATIOTEAETHA
$UGLOAOYLKAG HOOPAG.

AVOAWOLHA (CUCTATIKG HEPN YLa TA OTTolaL

TIPOBAETIETAL TIEPLOSLKI AVTIKATAOTAON KATA

N Stdpkela {wng evOg TTPOLOVTOG OTIWG N

£TTAVADOPTI{ONEVES UTTATAPIES, PUTTYYLA

eKTUTIWONG, YPADISES, AAUTIEG, KAAWSLA KATL.),

ZnuLd R EAQTTWHATA TIOU TIPOKARBNKaV Adyw

XPNong, Aettoupyiag 1 XELPLopoU acUURATWY

€ TNV KQVOVLKI QTOMLKN 1] OLKLOKA XPpran,

ZNULEG I AANQYEG OTO TIPOLOV TTOU

TIPOKARBNKAV aTtd:

- Kakrj xprion, GUHTIEPIAQBAVOHEVOU:

— TOU XELPLOMOU TIOU ETILHEPEL PUOLKY),
aodNnTKA A eTLpavelakr) {NULA i AAAQYEG
07O TtPOIdV 1) BAARN o€ 0BOVES LYPWV
KPUOTAAAWV

— N KOQVOVLKN 1 Un oUpdWVN e TLG 08nyieg
NG Sony eykaTdoTaoN 1 Xpron tou
TIPOLOVTOG

- HN OUVTAPNON TOU TIPOIOVTOG CUHPWVA HE
TG 06nyieg OWOTAG ouvVTAPNONG TNG Sony

- gyKaTdoTaoN 1) XPriON TOU TIPOIOVTOG HE
TPOTIO UN CUHPWVO HE TLG TEXVIKES
TIPOSLaYPAPES KaL T TTPOTUTIA AohaAEiag
TIOU LoXUOULV GTN XWPa OTIOU EXEL
EYKATAOTOOEL Kal XpnoLuoToLE(TalL To
TIPOLOV.

MoAUVOELG amtd LoUg 1) Xprion Tou TipoidvTog

HE AOYLOWLKO TTOU SEV TTAPEXETAL UE TO TIPOLOV

A AQvBaoUEVN EYKATAOTAON TOU AOYLOULKOU.

Tnv KATAOTAON 1 TO EAATTWHATO TWV

OUOTNUATWY HE TA OTIOLO XPNOLHOTIOLETAL )

OTA OTIO{Ol EVOWHATWVETAL TO TIPOIOV EKTOG

amd GAAQ TTPOIOVTA TNG Sony L8IKA

OXESLAOHEVA VLA VOl XPNOLUOTIOLOUVTAL HE TO

€V AOYw TIPOidv.

Xprion Tou poidvTtog He e§apTAHATA,

TIEPLPEPELAKO EEOTIALOUO Kl AAAQ TTpOidVTa

TwV oTolwv 0 TUTIOG, N KATACTACN KAl TO

TIPOTUTIO SEV CUVLOTWVTAL ATt TN Sony.

ETtiokeun i €TILXELPNOEICQ ETILOKEUN ATIO

dropa Tou Sev givat PéAN ¢ Sony 1} Tou

Siktoou ASN.

PuBuioelq ) TpooappoyEg Xwpig Tnv

TIPONYOUKEVN YPATITH CUYKATABEDN TNG Sony,

0TI OTIOLEG CUMTIEPLAQUBAVOVTAL:

- n avaBdeuion tou TpoidvTog Tépa amd Tig
TIPOSLAYPADES ) TA XAPAKTNPLOTLKA TIOU
TEPLYPAPOVTAL OTO EYXELPIBLO Xpriong i

— OL TPOTIOTIOLATELG TOU TIPOLOVTOG E TKOTIO
VO CUUHOPPWOEL TTPOG EBVLKEG 1) TOTILKES
TEXVLKEG TIPOSLAYPAPES KAL TPOTUTIL
aodaAeiag Tou LoXU0UV O XWPES YLA TLG
OTIOLEG TO TIPOIOV Sev ixXe OXESLAOTEL KOL
KATAOKEVAOTEL ELSIKA.

AupéAeLa.

ATUXHATA, TTUPKAYLA, LYPE, XNHLIKEG KAt

GAAEG OUoiEG, TANUULPQ, SOV OELG,

UTIEPBOALKN BEPUOTNTA, AKATAAANAO

€EQEPLONO, UTIEPTAOT, UTIEPBOALKT i

eopaApévn Tpododoaia ry Tdon eLlcddou,

QAKTLVOBOALQ, NAEKTPOOTATIKEG EKKEVWOELS

OUUTIEPIAQUBAVOUEVOU TOU KEPAULVOU, AAAWV

EWTEPLKWV SUVALEWV KA ETILEPATEWV.

5. H mapoloa eyy0non KAAUTITEL HOVO T UALKG

HEPN TOU TIPOLOVTOC. AV KOAUTITEL TO AOYLOHULKO

(eite TNG Sony, £iTe TPITWV KATACKELAOTWV) yLa

TO OTIO(O TIAPEXETAL I) TIPOKELTAL VAL LOYXVTEL L

G6eLa Xpriong oo Tov TEAKO Xpriotn f

XWPLOTEG SNAWOELG EyyUNONG 1 EEAULPETELG ATIO

v eyyunon.

E§aupéoelg Kot TtEpLOPLOpOL

Me eEaipeon Twv 60wV avadEpovtal aVWTEPW,
n Sony &ev mapéxet kapia eyyonon (pntn,
OLWTINPN, €K TOU VOpOU 1 GAAN) ooV apopd
™V ToLdTNTA, TNV €Midoon, TNV akpifeta, T
aglomotia, TNV KATAAANAGTNTA TOU TTPOIOVTOG
1) TOU AOYLOMLKOU TTIOU TTAPEXETAL I} GUVOSEVEL TO
TIPOLOV, VLA CUYKEKPLUEVO OKOTIO. EQV n
LoxVouoa VopoBesia amayopelEL TTARPWS i
HEPKWG TNV Ttapovoa e&aipean, n Sony egatpel
1 TepLopideL TNV €yyuNoN TNG HOVO OTN HEYLOTN
£KTOLON TIOU ETILTPETIEL N LOXVOUC O VOHOBETIA.
Omoladnmote eyyunon n omoia 6ev e§atpeitat
TIAPWE (OTO HETPO TTOU TO ETILTPETIEL O LOXVWV
VOHOG) Ba epLopileTal oTn SLapKeLa LoXUG TG
Tapovioag eyyunong.

H povadikn urtoxpéwon tng Sony oVPdWVA pE
TV mapovoa eyyunon ivat n MLOKEVN 1 N
QVTLKATAOTAOT TIPOIOVTWY TIOU UTIOKELVTAL
aToUG OPOUG KAL CUVBNKEG TNG £yyunang. H Sony
Sev EUBUVETAL YLD OTIOLASHTIOTE ATIWAELA 1)
{nuLd ou oxeTieTal e TA TTPOLOVTA, To OEPRLS,
v mapoloa £yyUNon, CUMTIEPIAQUBAVOUEVWY
TWV OLKOVOULKWV KOL QUAWVY OTIWAELWV, TOU
TIMAMATOG TTOU KATARANBNKE yLat TNV ayopd ToU
TIPOLOVTOC, TNG ATIWAELAG KEPSWV, ELGOSAUATOG,
SeSOUEVWY, ATIOAQUONG 1) XPONG TOU TIPOIOVTOG
1) OTIOLWVENTIOTE CUVEESEUEVWV TIPOTOVTWY

- NG AUEONC, TIOPEUTIITITOVOAG 1) ETTAKOAOUONG
anwAELag i {npuiag akopn Kat av auth n
anwAeta f {npia apopd oe:

Melwpévn Aettoupyia fj Un A€LToupyia Tou
TIPOLOVTOG I} CUVSESEPEVWVY TIPOIOVTWY AGYW
EAATTWHATWY A PN SLABECIHOTNTAG KATA TNV
Tepiodo Tou auTo Bpioketal otn Sony 1 o€
HEAOG Tou SiktUou ASN, n oTtola TPOKAAEDE
SLakot SLABETLUOTNTAC TOU TIPOIOVTOC,
ATIWAELD XpOVOU XpNoTn fi SLakot g
epyaoiag.

Mapoxn avakpLBwy TANPodOoPLWV TIOU
{ntrBnKav armd to TPoidv 1 amd cuvdedepEva
TpoidvTa.

ZNULA 1} ATIWAELA AOYLOHULKWV TIPOYPAUUATWY
A apaAlpOVPEVWV HECWY ATTOBAKEUONG
Sedopévwy i

* MoAUVOELG artd 100G 1) AAAEG QuTieg.

Ta aVWTEPW LOXVOULV VIO ATIWAELEG KA {NULEG,
TIOU UTIOKELVTOL OE OLETONTIOTE YEVLKEG QAPXES
Skaiou, CUNTIEPIAQUBAVOUEVNG TNG AUEAELOG
AAAWV adikompaglwy, aBétnong cupRAoNS,
PNTAS 1 CLWTINPEAG EYYUNONG, KAl ATIOAUTNG
£UBVVNG (aKOpa Kat yla B€pata yia ta omoia n
Sony 1} HéAog Tou SkTvou ASN €xeL eldoTtolnOel
yla TN SUVATOTNTA TIPOKANONG TETOLWV {NULWV).

3T0 HETPO TTOU N LoXUouoa VopoBeaia
amayopeVEL N TTEPLOPIleL AUTES TIG EEAUPETELS
£000vNG, N Sony eatpei 1 tepLopileL Tnv euBLVN
NG HOVO OTN HEYLOTN EKTAON TIOU TNG ETILTPETIEL
n woxvouoa vopobeoia. Mo mapddelypa, HEPLKA
KpATn amayopelouv tnv ekaipeon f tov
TIEPLOPLOUS TNHLWV TTOU OdEiAovTal O ApEAELQ,
0€ BapLd ApEAELT, OF EK TIPOBECEWG
TIAPATITWHA, OE SGAO Kol TIAPOUOLEG TTPAEELG. Y€
kapia epimTwon, n euBlvn TNG Sony KATA TNV
Tapoloa eyyunon, ev uTtEPBALVEL TNV TLUK TTOU
KaTaBARBNKE yLa TNV ayopd Tou TtPoidvTog,
WOTOC0 AV N LoXVOUCA VOLOBESIA ETILTPETIEL
HOVO TIEPLOPLOHOUG EUBLVWY LYNAGTEPOU
BaBpou, Ba Loyxvouv oL TeAeuTaioL.

To eMIPUAQCOOUEVA VOHULUA SIKALWHATA
gag

O KaTavaAwTAg €XEL évavTL Tng Sony Ta
SIKAULWHUATA TIOU ATIOPPEOUV ATtd TNV Ttapoloa
£yyonon, cLUPPWVA PE TOUG OPOUG TTOU
TIEPLEXOVTAL OE QUTHY, XWPIG vau
TIAPABAGTITOVTAL TA SIKALWHUATA TOU TIOU
Tinyé&douv amd v Loxvouoa OVIKN VopoBeaia
OXETIKA HE TNV TIWANGN KATAVOAWTIKWY
TIPOLOVTWV. H tapoloa eyyunon dev Biyel ta
VOULHO SLKOLWHATA TIOU EVEEXOHEVWG VAL EXETE,
0UTE eKelva TIOU SEV UTTOPOUV va EEQLPEBOLV
VaL TEEPLOPLOTOVV, OUTE SIKAULWHATA COG EVAVTIOV
TWV TTPOCWTIWV ATIO TA OTIO(0L AYOPACATE TO
TPOidV. H SLekSiknon oTtolwvSATIOTE
SIKAULWHUATWY OO EVATIOKELTAL ATIOKAELOTIKA OE
£04(C.
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